
VINÇOTTE s.a.
CERTIFICATION, INSPECTION, ESSAIS
Siège social : Jan Olieslagerslaan 35 - B-1800 Vilvoorde
Numéro d'entreprise: BE 0462.513.222  
Internet : www. vincotte.be
Tél. : +32(0)2 674.57.84 
E-Mail: brussels@vincotte.be

 Safety, quality and environmental services

Vinçotte est accrédité par BELAC sur base de ces 5 normes.
Les compétences de Vinçotte sont régulièrement auditées par BELAC.
Une copie des certificats d’accréditation BELAC (et leurs annexes) que possède Vinçotte s.a. pour ses activités de certification se trouve en annexe.
Les types de missions sont indiqués dans une annexe au certificat d’accréditation (copies des annexes ci-jointes).

En complément des certificats BELAC précités, les compétences de Vinçotte s.a. sont aussi reconnues par d’autres instances.

Note : tous les certificats et annexes ne sont pas toujours disponibles en français. 
Dans ces cas, nous les avons remplacés par la version néerlandophone ou anglaise.
Les autres certificats d’accréditation des sociétés Vinçotte sont disponibles sur simple demande.

Exigences générales concernant la compétence des laboratoires d ’étalonnages et d’essaisISO/IEC 17025

Exigences pour le fonctionnement de différents types d'organismes procédant à l'inspectionISO/IEC 17020

Exigences pour les organismes certifiant les produits, les procédés et les servicesISO/IEC 17065

Exigences pour les organismes procédant à l’audit et à la certification de systèmes de managementISO/IEC 17021

Principes généraux et exigences pour les organismes de validation et de vérificationISO/IEC 17029

Pourquoi les services du groupe Vinçotte ne sont-ils pas certifiés ISO 9001 ?
Les laboratoires, les services d’inspection et de certification de Vinçotte ne sont pas directement concernés par la série des normes ISO 9000 !
En effet, il existe des référentiels qualité propres aux différents services proposés par Vinçotte.

Les 5 principales normes concernées sont les suivantes : 

Contenu de ce document :
Syst. de Management
EMAS
ISO 14001
Food + Incert
Greenhouse Gas

Certificats d’accréditation de Vinçotte Certification
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 Certificat d'Accréditation n° 016-QMS 

En application des dispositions de l'arrêté royal du 31 janvier 2006 créant BELAC, 

le Bureau d'Accréditation atteste avoir délivré une accréditation conformément aux 

exigences de la norme EN ISO/IEC 17021-1:2015 à: 

VINÇOTTE SA/nv 

Jan Olieslagerslaan 35 

1800 Vilvoorde 

L’organisme a démontré posséder la compétence pour effectuer les activités 

réalisées dans les sites d’activités mentionnés dans la portée d’accréditation 

016-QMS qui fait partie intégrante du présent certificat. 

La version en vigueur de la portée d’accréditation est disponible via www.belac.be. 

Ce certificat reste valable à condition que l’organisme continue de répondre aux 

conditions d'accréditation.  

La Présidente du Bureau d'Accréditation BELAC, 

Maureen LOGGHE 

Version  : 12 

Période de validité : 2024-12-31 - 2029-12-30   



Annexe au certificat d'accréditation

Bijlage bij accreditatiecertificaat

Annex to the accreditation certificate

Beilage zur Akkreditierungszertifikat

EN ISO/IEC 17021-1:2015

Version / Versie / Version / Fassung 50

Validité / Geldigheidsperiode / 

Validity / Gültigkeitsdauer
2026-07-01 - 2029-12-30

Maureen Logghe

La Présidente du Bureau d'Accréditation

Voorzitster van het Accreditatiebureau

Chair of the Accreditation Board

Vorsitzende des Akkreditierungsbüro

Jan Olieslagerslaan 35

1800 Vilvoorde

Ondernemingsnummer / Numéro d'entreprise / Enterprise number / Unternehmensnummer: 
0462.513.222

016-QMS

L'accréditation est délivrée à / De accreditatie werd uitgereikt aan 

The accreditation is granted to / Die akkreditierung wurde erteilt für:

VINÇOTTE SA/nv

BE
LA

C 
BE

LA
C 

BE
LA

C

Accréditation
Service public fédéral Economie 
P.M.E., Classes moyennes et Energie 
Bd du Roi Albert II 16 - 1000 Bruxelles 
Numéro d’entreprise : 0314.595.348

Accreditatie 		
Federale Overheidsdienst Economie 
K.M.O., Middenstand en Energie
Koning Albert II-laan 16 – 1000 Brussel
Ondernemingsnummer : 0314.595.348

    +32 2 277 54 34 	

    belac@economie.fgov.be	

    www.belac.be

Organisme belge d’Accréditation
Belgische Accreditatieinstelling
Belgische Akkreditierungsstelle
Belgian Accreditation Body

EA MLA Signatory



Certificatie in het kader van de Europese Richtlijnen die gelinkt zijn aan een notificatie 

Certification dans le cadre des directives européennes et qui sont liées à une notification

Object / sujet / object Type d'évaluation de conformité / Type 

overeenkomstbepaling / type of conformity 

assessment

Annexe - art./Bijlage-art. / annex-

art.

** Directive 2014/68/EU du Parlement européen et du conseil du 15 mai 2014 relative à l’harmonisation des législations des 

États membres concernant la mise à disposition sur le marché des équipements sous pression / Richtlijn 2014/68/EU van het 

Europees Parlement en de Raad van 15 mei 2014 betreffende de harmonisatie van de wetgevingen van de lidstaten inzake het 

op de markt aanbieden van drukapparatuur / Directive 2014/68/EU of the European Parliament and of the Council of 15 May 

2014 on the harmonisation of the laws of the Member States relating to the making available on the market of pressure 

equipment 

European Directive 2014/68/EU PED  (notification) 

Equipements sous pression / 

Drukapparatuur / Pressure 

equipment

Confomité sur la base de l'assurance complète de la 

qualité/ Conformiteit op basis van volledige 

kwaliteitsborging / Conformity based on full quality 

assurance

Annex III - Module H

Europese Richtlijn 2014/68/EU  PED (notificatie)  **

Directive européenne 2014/68/EU  PED (notification) 
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Toepassing / Application / Application : EN ISO 9001:2015 

Technical 

cluster
IAF code Beschrijving Description Description

1 Landbouw, visserij Agriculture, pêche Agriculture, fishing

3 Voedingsmiddelen, dranken en 

tabaksproducten

Industries des produits alimentaires, des 

boissons et du tabac

Food products, beverages and tobacco

30 Hotels en restaurants Hôtels et restaurants Hotels and restaurants

17 Metalen in primaire vorm en producten 

van metaal

Métallurgie et travail des métaux Basic metals and fabricated metal 

products

18 Machines, apparaten en werktuigen Fabrication de machines et équipements 

non classés ailleurs

Machinery and equipment

19 Elektrische en optische apparaten en 

instrumenten

Fabrication d’équipements électriques 

et électroniques

Electrical and optical equipment

22 Fabricatie van transportmiddelen 

andere dan schepen en lucht- en 

ruimtevaartuigen

Fabrication de matériels de transport 

autres que navals et aérospatiaux

Other transport equipment

7 Pulp, papier en papierwaren Fabrication de pâte à papier, de papier, 

de carton et d’articles en papier et en 

carton

Pulp, paper and paper products

9 Drukkerijen en reproductie van 

opgenomen media

Imprimerie et reproduction 

d’enregistrements

Printing companies

2 Winning van delfstoffen Industries extractives Mining and quarrying

15 Niet-metaalhoudende minerale 

producten met uitzondering van de 

vervaardiging van cement, kalk, gips en 

van de artikelen van beton, gips en 

cement

Fabrication de produits minéraux non 

métalliques non comprise la fabrication 

de ciment, chaux, plâtre et d’ouvrages 

en béton et plâtre

Non-metallic mineral products

16 Beton, cement, kalk, gips, etc... Fabrication de béton, ciment, chaux, 

plâtre et d’ouvrages en béton et plâtre

Concrete, cement, lime, plaster etc

Minerals

Kwaliteitsmanagementsystemen - Systèmes de management de la qualité - Quality management systems

Food

Mechanical

Paper
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Toepassing / Application / Application : EN ISO 9001:2015 

28 Bouwnijverheid Construction Construction

34 Speur- en ontwikkelingswerk, 

engineering

Recherche-développement, ingénierie Engineering services

4 Textiel en textielproducten Industrie textile et habillement Textiles and textile products

6 Hout en artikelen van hout Travail du bois et fabrication d’articles 

en bois

Wood and wood products

14 Producten van rubber en kunststof Industrie du caoutchouc et des 

plastiques

Rubber and plastic products

23 Niet elders geclasseerde industrie Industries manufacturières non classées 

ailleurs

Manufacturing not elsewhere classified

10 Vervaardiging van cokes en 

geraffineerde aardolieproducten

Cokéfaction et raffinage de pétrole Manufacture of coke and refined 

petroleum products

12 Chemische producten met uitzondering 

van de farmaceutische nijverheid

Industrie chimique non comprise 

l’industrie pharmaceutique

Chemicals, chemical products and fibres

25 Productie en distributie van elektriciteit Production et distribution d’électricité Electricity supply

26 Productie en distributie van gasvormige 

brandstoffen

Production de gaz : distribution par 

conduites de combustibles gazeux

Gas supply

27 Winning, zuivering en distributie van 

water; productie en distributie van 

stoom en warm water

Captage, traitement et distribution 

d’eau ; production et distribution de 

vapeur et d’eau chaude

Water supply

24 Recycling Récupération Recycling

31 Vervoer, opslag en communicatie Transport, entreposage et 

communications

Transport, storage and communication

39 Overige gemeenschapsvoorzieningen 

en sociaal-culturele en persoonlijke 

diensten

Services collectifs, sociaux et 

personnels non classés ailleurs

Other social services

Transport and 

waste 

management

Construction

Goods 

production

Chemicals

Supply
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Toepassing / Application / Application : EN ISO 9001:2015 

29 Groot- en kleinhandel, reparatie van 

auto's, motorrijwielen en huishoudelijke 

artikelen

Commerce de gros et de détail; 

réparations automobiles et d’articles 

domestiques

Wholesale and retrail trade, repair of 

motor vehicles, motorcycles and 

personal and household goods

32 Financiële instellingen, exploitatie van 

en handel in onroerend goed, verhuur 

van uitrusting zonder 

bedieningspersoneel

Intermédiation financière; immobilier; 

location de machines et d’équipements 

sans opérateur

Financial intermediation; real estate; 

renting

33 Activiteiten in verband met computers Activités informatiques et activités 

connexes

Information technology

35 Overige zakelijke dienstverlening met 

uitzondering van engineering

Services fournis principalement aux 

entreprises autres que l’ingénierie

Other services

36 Openbaar bestuur Administration publique Public administration

37 Onderwijs Education Education

Nuclear
11 Splijt- en kweekstoffen Elaboration et transformation des 

matières nucléaires

Nuclear fuel

Health
38 Gezondheidszorg en maatschappelijke 

dienstverlening

Santé et action sociale Health and social work

Services
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Energiemanagementsystemen - Systèmes de management de l'énergie - Energy management systems 

Toepassing / Application / Application : EN ISO 50001:2018

EN ISO/IEC 17021-1:2015 in combinatie met / en combinaison avec / in combination with ISO 50003:2021

Technical 

Cluster
IAF code Beschrijving Description Description

3 Voedingsmiddelen, dranken en 

tabaksproducten

Industries des produits alimentaires, des 

boissons et du tabac

Food products, beverages and tobacco

4 Textiel en textielproducten Industrie textile et habillement Textiles and textile products

8 Uitgeverijen Edition Publishing

9 Drukkerijen en reproductie van 

opgenomen media

Imprimerie et rerpoduction 

d’enregistrements

Printing companies

14 Producten van rubber en kunststof Industrie du caoutchouc et des 

plastiques

Rubber and plastic products

18 Machines, apparaten en werktuigen Fabrication de machines et équipements 

non classés ailleurs

Machinery and equipment

19 Elektrische en optische apparaten en 

instrumenten

Fabrication d’équipements électriques 

et électroniques

Electrical and optical equipment

23 Niet elders geclasseerde industrie Industries manufacturières non classées 

ailleurs

Manufacturing not elsewhere classified

24 Recycling Récupération Recycling

28 Bouwnijverheid Construction Construction

29 Groot- en kleinhandel, reparatie van 

auto's, motorrijwielen en huishoudelijke 

artikelen

Commerce de gros et de détail; 

réparations automobiles et d’articles 

domestiques

Wholesale and retrail trade, repair of 

motor vehicles, motorcycles and 

personal and household goods

30 Hotels en restaurants Hôtels et restaurants Hotels and restaurants

Industrie – licht 

tot medium 

energieverbruik
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Toepassing / Application / Application : EN ISO 50001:2018

EN ISO/IEC 17021-1:2015 in combinatie met / en combinaison avec / in combination with ISO 50003:2021

Technical 

Cluster
IAF code Beschrijving Description Description

12 Chemische producten met uitzondering 

van de farmaceutische nijverheid

Industrie chimique non comprise 

l’industrie pharmaceutique

Chemicals, chemical products and fibres

13 Farmaceutische nijverheid Industrie pharmaceutique Pharmaceutical industry

15 Niet-metaalhoudende minerale 

producten met uitzondering van de 

vervaardiging van cement, kalk, gips en 

van de artikelen van beton, gips en 

cement

Fabrication de produits minéraux non 

métalliques non comprise la fabrication 

de ciment, chaux, plâtre et d’ouvrages 

en béton et plâtre

Non-metallic mineral products

16 Beton, cement, kalk, gips, etc... Fabrication de béton, ciment, chaux, 

plâtre et d’ouvrages en béton et plâtre

Concrete, cement, lime, plaster etc

17 Metalen in primaire vorm en producten 

van metaal

Métallurgie et travail des métaux Basic metals and fabricated metal 

products

22 Fabricatie van transportmiddelen 

andere dan schepen en lucht- en 

ruimtevaartuigen

Fabrication de matériels de transport 

autres que navals et aérospatiaux

Other transport equipment

33 Activiteiten in verband met computers Activités informatiques et activités 

connexes

Information technology

34 Speur- en ontwikkelingswerk, 

engineering

Recherche-développement, ingénierie Engineering services

35 Overige zakelijke dienstverlening met 

uitzondering van engineering

Services fournis principalement aux 

entreprises autres que l’ingénierie

Other services

39 Overige gemeenschapsvoorzieningen 

en sociaal-culturele en persoonlijke 

diensten

Services collectifs, sociaux et 

personnels non classés ailleurs

Other social services

Gebouwen

Industrie – 

zwaar 

energieverbruik
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Toepassing / Application / Application : EN ISO 50001:2018

EN ISO/IEC 17021-1:2015 in combinatie met / en combinaison avec / in combination with ISO 50003:2021

Technical 

Cluster
IAF code Beschrijving Description Description

36 Openbaar bestuur Administration publique Public administration

37 Onderwijs Education Education

38 Gezondheidszorg en maatschappelijke 

dienstverlening

Santé et action sociale Health and social work

Transport
31 Vervoer, opslag en communicatie Transport, entreposage et 

communications

Transport, storage and communication

Landbouw
1 Landbouw, visserij Agriculture, pêche Agriculture, fishing

25 Productie en distributie van elektriciteit Production et distribution d’électricité Electricity supply

27b Productie en distributie van stoom en 

warm water

Production et distribution de vapeur et 

d'eau chaude

Production and supply of steam and hot 

water

Gebouwen- 

complexen

Energie: 

opwekken en 

distributie
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Certification de systèmes de management de la sécurité des informations

Certificatie van management informatiebeveiligingssystemen

Certification of information security management systems

Toepassing / Application / Application : EN ISO/IEC 27001:2023 (ISO/IEC 27001:2022)

Beschrijving Description Description

Managementsystemen voor informatiebeveiliging 

volgens EN ISO/IEC 27001:2023

(ISO/IEC 27001:2022)

 

EN ISO/IEC 17021-1:2015 in combinatie met EN 

ISO/IEC 27006-1:2024

Systèmes de management de la sécurité de 

l'information suivant EN ISO/IEC 27001:2023  

(ISO/IEC 27001:2022)

 

EN ISO/IEC 17021-1:2015 en combinaison avec EN 

ISO/IEC 27006-1:2024

Information Security Management Systems according 

to EN ISO/IEC 27001:2023

(ISO/IEC 27001:2022)

 

EN ISO/IEC 17021-1:2015 in combination with 

EN ISO/IEC 27006-1:2024
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Certificatie van het VGM-beheersysteem (Veiligheid, Gezondheid, Milieu) van aannemers

Certification du système de gestion SSE (Sécurité, Santé, Environnement) des entreprises contractantes

Certification of the SHE management system (Safety, Health, Environment) of contractors

Toepassing / Application / Application : VCA

Technical Cluster IAF code Beschrijving Description Description

Agriculture, forestry 

and fishing
1

Landbouw, bosbouw en visserij Agriculture, sylviculture et pêche Agriculture, forestry and fishing

17
Beperkt tot "vervaardiging van metalen 

producten"

Limité à "travail des métaux" Limited to "fabricated metal products"

18
Machines, apparaten en werktuigen Fabrication de machines et équipements 

non classés ailleurs

Machinery and equipment

19
Elektrische en optische apparaten en 

instrumenten

Fabrication d’équipements électriques et 

électroniques

Electrical and optical equipment

22

Fabricatie van transportmiddelen andere 

dan schepen en lucht- en 

ruimtevaartuigen

Fabrication de matériels de transport 

autres que navals et aérospatiaux

Other transport equipment

28
Bouwnijverheid Construction Construction

34
Speur- en ontwikkelingswerk, 

engineering

Recherche-développement, ingénierie Engineering services

Goods production 23
Niet elders geklasseerde industrie Industries manufacturières non classées 

ailleurs

Manufacturing not elsewhere classified

Mechanical

Construction
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12

Chemische producten met uitzondering 

van de farmaceutische nijverheid

Industrie chimique non comprise 

l’industrie pharmaceutique

Chemicals, chemical products and fibres

16
Beton, cement, kalk, gips, etc... Fabrication de béton, ciment, chaux, 

plâtre et d’ouvrages en béton et plâtre

Concrete, cement, lime, plaster etc

25 Distributie van elektriciteit Distribution d’électricité Electricity supply

26 Distributie van gas Distribution de gaz Gas supply

27 Distributie van water Distribution d’eau Water supply

24 Recycling Récupération de matières recyclables Recycling

31
Vervoer, opslag en communicatie Transport, entreposage et 

communications

Transport, storage and communication

29

Groot- en kleinhandel, reparatie van 

auto's, motorrijwielen en huishoudelijke 

artikelen

Commerce de gros et de détail; 

réparations automobiles et d’articles 

domestiques

Wholesale and retail trade, repair of 

motor vehicles, motorcycles and 

personal and household goods

32
Financiële instellingen, exploitatie van 

en handel in onroerend goed, verhuur

Activités financières, immobilières et de 

location

Financial intermediation; real estate; 

renting

33 Informatietechnologie Activités informatiques Information technology

35
Overige zakelijke dienstverlening met 

uitzondering van engineering

Services fournis principalement aux 

entreprises autres que l’ingénierie

Other services

Supply

Transport & Waste 

management

Services

Chemicals
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Certificatie van het VG-beheersysteem (Veiligheid & Gezondheid) van uitzendorganisaties
Certification du système de gestion SS (Sécurité & Santé) des entreprises de travail intérimaire
Certification of the SH management system (Safety, Health) of temporary employment organizations

Toepassing / Application / Application : VCU

Technical Cluster IAF code Beschrijving Description Description

Services 35
Overige zakelijke dienstverlening met 

uitzondering van engineering

Services fournis principalement aux 

entreprises autres que l’ingénierie

Other services
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Certificatie van Veiligheid en gezondheidsmanagementsystemen 

Certification du Systèmes de management de la santé et de la sécurité au travail

Certification of Occupational health and safety management systems 

Toepassing / Application / Application : EN ISO 45001:2023

Technical Cluster IAF code Beschrijving Description Description

17
Beperkt tot "vervaardiging van metalen 

producten"

Limité à "travail des métaux" Limited to "fabricated metal products"

18
Machines, apparaten en werktuigen Fabrication de machines et équipements 

non classés ailleurs

Machinery and equipment

19
Elektrische en optische apparaten en 

instrumenten

Fabrication d’équipements électriques 

et électroniques

Electrical and optical equipment

22

Fabricatie van transportmiddelen 

andere dan schepen en lucht- en 

ruimtevaartuigen

Fabrication de matériels de transport 

autres que navals et aérospatiaux

Other transport equipment

28 Bouwnijverheid Construction Construction

34

Speur- en ontwikkelingswerk, 

engineering

Recherche-développement, ingénierie Engineering servicesConstruction

Mechanical
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Toepassing / Application / Application : EN ISO 45001:2023

Technical Cluster IAF code Beschrijving Description Description

12

Chemische producten met uitzondering 

van de farmaceutische nijverheid

Industrie chimique non comprise 

l’industrie pharmaceutique

Chemicals, chemical products and fibres

13
Farmaceutische nijverheid Industrie pharmaceutique Pharmaceuticals

14
Producten van rubber en kunststof Industrie du caoutchouc et des 

plastiques

Rubber and plastic products

15

Niet-metaalhoudende minerale 

producten met uitzondering van de 

vervaardiging van cement, kalk, gips en 

van de artikelen van beton, gips en 

cement

Fabrication de produits minéraux non 

métalliques non comprise la fabrication 

de ciment, chaux, plâtre et d’ouvrages 

en béton et plâtre

Non-metallic mineral products

16
Beton, cement, kalk, gips, etc... Fabrication de béton, ciment, chaux, 

plâtre et d’ouvrages en béton et plâtre

Concrete, cement, lime, plaster etc

17
Beperkt tot "basismetalen" Limité à "Métaux de base" Limited to "Basic metals"

25
Distributie van elektriciteit Distribution d’électricité Electricity supply

27

Winning, zuivering en distributie van 

water; productie en distributie van 

stoom en warm water

Captage, traitement et distribution 

d’eau ; production et distribution de 

vapeur et d’eau chaude

Water supply

24
Recycling Récupération de matières recyclables Recycling

31
Vervoer, opslag en communicatie Transport, entreposage et 

communications

Transport, storage and communication

39

Overige gemeenschapsvoorzieningen 

en sociaal-culturele en persoonlijke 

diensten

Services collectifs, sociaux et 

personnels non classés ailleurs

Other social services

Transport & Waste 

management

Chemicals

Supply
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Toepassing / Application / Application : EN ISO 45001:2023

Technical Cluster IAF code Beschrijving Description Description

29

Groot- en kleinhandel, reparatie van 

auto's, motorrijwielen en huishoudelijke 

artikelen

Commerce de gros et de détail; 

réparations automobiles et d’articles 

domestiques

Wholesale and retail trade, repair of 

motor vehicles, motorcycles and 

personal and household goods

32

Financiële instellingen, exploitatie van 

en handel in onroerend goed, verhuur 

van uitrusting zonder 

bedieningspersoneel

Intermédiation financière; immobilier; 

location de machines et d’équipements 

sans opérateur

Financial intermediation; real estate; 

renting

35
Overige zakelijke dienstverlening met 

uitzondering van engineering

Services fournis principalement aux 

entreprises autres que l’ingénierie

Other services

36 Openbaar bestuur Administration publique Public administration

Services
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Ladderniveau Niveau d'échelle Ladder level

Ladderniveaus 1 t/m 3 Niveaux d'échelle 1 à 3 Ladder level 1 to 3

Ladderniveau 4, 5 (KMO*) Niveau d'échelle 4, 5 (PME*) Ladder level (SME*)

Ladderniveau 4, 5  (grote 

organisaties*)

Niveau d'échelle 4, 5  (grandes 

entreprises*)

Ladder level (large organisations*)

Technical Cluster Beschrijving Description Description

A Industrie – licht tot medium Industrie - légère à mi-lourde Industry - light to medium

B Industrie – zwaar Industrie - lourde Industry - heavy

C Gebouwen Bâtiments Buildings

E Transport Transports Transport

F Mijnbouw Mines Mining

EN ISO/IEC 17021-1:2015 

in combinatie met het Handboek CO2 Prestatieladder versie 3.1 (Geldig tot 14-01-2028)

en combinaison avec le Manuel de l'Échelle de Performance CO2 version 3.1 (Valable jusqu'au 14-01-2028)

in combination with the CO2 Performance Ladder version 3.1 (Valid until 14-01-2028)

*: organisatiegrootte zoals gedefinieerd in de CO2 Prestatieladder begrippenlijst

*: taille de l'organisation telle que définie dans le glossaire de l'Échelle de Performance CO2

*: organisation size as defined in the CO2 Performance Ladder glossary  

Toepassing / Application / Application : 

CO2 Prestatieladder v3.1 / Échelle de Performance CO2 v3.1 / CO2 Performance Ladder v3.1

Geldig tot 14-01-2028 / Valable jusqu'au 14-01-2028 / Valid until 14-01-2028
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Trede Échelon Step

Trede 1 Échelon 1 Step 1

Trede 2 Échelon 2 Step 2

Trede 3 Échelon 3 Step 3

Technical Cluster Beschrijving Description Description

A Industrie – licht tot medium 
Industrie - légère à mi-lourde Industry - light to medium

B Industrie – zwaar
Industrie - lourde Industry - heavy

C Gebouwen
Bâtiments Buildings

E Transport
Transports Transport

F Mijnbouw
Mines Mining

Toepassing / Application / Application : 

CO2 Prestatieladder v4.0 / Échelle de Performance CO2 v4.0 / CO2 Performance Ladder v4.0

EN ISO/IEC 17021-1:2015 

in combinatie met CO2 Prestatieladder versie 4.0 - Certificatieregeling 

en combinaison avec l'Échelle de Performance CO2 version 4.0 - Manuel du système de certification

in combination with the CO2 Performance Ladder version 4.0 - Certification regulation
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Beschrijving Description Description Document

asbest 

verwijderen 

/enlèvement 

d'amiante 

/asbestos 

removal

Certificering van ondernemingen die 

sloop- en verwijderingswerken 

uitvoeren waarbij belangrijke 

hoeveelheden asbest kunnen 

vrijkomen en daarbij de techniek van 

de couveusezak en/of de techniek 

van de hermetisch gesloten zone 

toepassen

Certification des entreprises qui 

effectuent des travaux de démolition 

ou d’enlèvement au cours desquels de 

grandes quantités d’amiante peuvent 

être libérées au moyen de la 

technique par sacs à manchons et/ou 

de la technique par zone hermétique

Certification of the companies who 

carry out demolition or removal work 

during which great quantities of 

asbestos can be released by means of 

the technique by “bags with sleeves” 

and/or the technique by “hermetic 

zone”

Titel 4, Boek VI van de Codex over 

het welzijn op het werk betreffende 

de erkenning van asbestverwijderaars;

Titre 4, Livre VI du code du bien-être 

au travail relatif à l'agrément 

d'enleveurs d'amiante + Belac 2-405-

ASBESTOS REMOVAL

Certificatie in het kader van Milieubeleidsovereenkomst(en)  (OVAM)

Sector

Achilles Bodemsaneringswerken

VGM-beheersystemen / Systèmes de gestion SSE / SHE Management Systems

Document

Volgens Achilles veiligheid, gezondheid en milieuzorgsysteem voor on-site bodemssaneringswerken
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Sector / secteur / sector * Beschrijving Description Description

G-020 Autocontrolegids voor de Maalderijen Guide Autocontrôle pour la Meunerie Self-monitoring guide for Milling

*Certificatie in het kader van het koninklijk besluit van 14 november 2003 betreffende autocontrole, meldingsplicht en traceerbaarheid in de 

voedselketen.

*Certification dans le cadre de l'arrêté royal du 14 novembre 2003 relatif à l'autocontrôle, à la notification obligatoire et à la traçabilité dans la 

chaîne alimentaire.

*Certification according to the Royal decree of November 14th 2003 on self-checking, notification requirement and traceability in the food 

chain.

 Guides d’autocontrôle – scope fixe / Autocontrolegidsen vaste scope / Guides for self-checking - fixed scope*

Certificatie van Voedselveiligheid managementsystemen - Certification de Systèmes de management de la sécurité des denrées alimentaires - 

Certification of Food safety management systems
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Group Subgroup Beschrijving description Description

A MH, VH, GH, TH 
Handel in diervoeders en 'te 

verwerken nevenstromen'

Commerce (négoce) d’aliments pour 

animaux et de ‘flux connexes à 

transformer’ ;

feed trade and ‘parallel 

processing flows’

B OO
op-en overslag van diervoeders en 'te 

verwerken nevenstromen'

Stockage et manutention d’aliments 

pour animaux et de ‘flux connexes à 

transformer’ ;

storage and handling of feed and 

‘parallel processing flows’

C TVWE
Wegvervoer van diervoeders en 'te 

verwerken nevenstromen'

Transport par route d’aliments pour 

animaux et de ‘flux connexes à 

transformer’ ;

road transport feed and ‘parallel 

processing flows’

D TVWA

Bevrachting via binnenvaart van 

diervoeders en 'te verwerken 

nevenstromen'

Affrètement d’entreprises de 

transport fluvial pour le transport 

d’aliments pour animaux et de ‘flux 

connexes à transformer’

Inland waterway transport and 

‘parallel processing flows’

Standard Feed Chain Alliance suivant le règlement de certification CC01 d'OVOCOM

Feed Chain Alliance standaard volgens certificering reglement CC01 van OVOCOM 

Feed Chain Alliance Standard according to certification regulation CC01 of OVOCOM
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Toepassing / Application / 

Application:

Cluster Categorie / Catégorie / Category
Subcategorie / Subcatégorie / 

Subcategory

Norm / Normatief document

Norme / Document normatif

Standard / Normative document

CI Processing of perishable animal 

products

CII Processing of perishable plant-

based products

CIII Processing of perishable animal 

and plant products (mixed products)

CIV Processing of ambient stable 

products

F. Trading, retail and e-commerce FI Retail / Wholesale ISO 22000, BSI/PAS 221

Additional FSSC 22000 

requirements

G. Transport and storage services / ISO 22000, ISO/TS 22002-5

Additional FSSC 22000 

requirements

Packaging material I. Production of packaging material / ISO 22000, ISO/TS 22002-4

Additional FSSC 22000 

requirements

Bio/chemical K. Chemical and bio-chemical / ISO 22000, ISO/TS 22002-1

Additional FSSC 22000 

requirements

Processing food for humans 

and animals

C. Food, ingredient and pet food 

processing

ISO 22000, ISO/TS 22002-1

Additional FSSC 22000 

requirements

Retail, transport and storage

Food Safety System Certification 22000 (FSSC 22000) - Versie 6 / Version 6 / Issue 6

Accreditatie verleend conform ISO/IEC 17021-1:2015 in combinatie met ISO 22003-1:2022

Accréditation accordée  en conformité avec ISO/IEC 17021-1:2015 en combinaison avec ISO 22003-1:2022

Accreditation granted in accordance with ISO/IEC 17021-1:2015 in combination with ISO 22003-1:2022

Certificatie van Voedselveiligheidsmanagementsystemen - Certification de Systèmes de management de la sécurité des denrées alimentaires 

- Certification of Food safety management systems
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Organisme belge d’Accréditation   
Belgische Accreditatieinstelling 
Belgische Akkreditierungsstelle 
Belgian Accreditation Body 
 
 
EA MLA Signatory 
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 Certificat d'Accréditation n° BE-V-0016 

En application des dispositions de l'arrêté royal du 31 janvier 2006 créant BELAC, 

le Bureau d'Accréditation atteste avoir délivré une accréditation conformément aux 

exigences de la norme EN ISO/IEC 17021-1:2015 et le Règlement EMAS 

(Règlement (CE) N° 1221/2009 du Parlement européen et du Conseil du 25 

novembre 2009) à: 

VINÇOTTE SA/nv 

Jan Olieslagerslaan 35 

1800 Vilvoorde 

L’organisme a démontré posséder la compétence pour effectuer les activités 

réalisées dans les sites d’activités mentionnés dans la portée d’accréditation BE-V-

0016 qui fait partie intégrante du présent certificat. 

La version en vigueur de la portée d’accréditation est disponible via www.belac.be. 

Ce certificat reste valable à condition que l’organisme continue de répondre aux 

conditions d'accréditation.  

La Présidente du Bureau d'Accréditation BELAC, 

Maureen LOGGHE 

Version  : 14 

Période de validité : 2024-12-31 - 2029-12-30   



Annexe au certificat d'accréditation
Bijlage bij accreditatiecertificaat

Annex to the accreditation certificate
Beilage zur Akkreditierungszertifikat

EN ISO/IEC 17021-1:2015 + 

Règlement EMAS (CE) N° 1221/2009

Version / Versie / Version / Fassung 18

Validité / Geldigheidsperiode / 

Validity / Gültigkeitsdauer
2024-12-31 - 2029-12-30

Maureen Logghe

La Présidente du Bureau d'Accréditation

Voorzitster van het Accreditatiebureau

Chair of the Accreditation Board

Vorsitzende des Akkreditierungsbüro

Jan Olieslagerslaan 35
1800 Vilvoorde

BE-V-0016

L'accréditation est délivrée à / De accreditatie werd uitgereikt aan 

The accreditation is granted to / Die akkreditierung wurde erteilt für:

VINÇOTTE SA/nv

BE
LA

C 
BE

LA
C 

BE
LA

C

Accréditation
Service public fédéral Economie 
P.M.E., Classes moyennes et Energie 
Bd du Roi Albert II 16 - 1000 Bruxelles 
Numéro d’entreprise : 0314.595.348

Accreditatie 		
Federale Overheidsdienst Economie 
K.M.O., Middenstand en Energie
Koning Albert II-laan 16 – 1000 Brussel
Ondernemingsnummer : 0314.595.348

    +32 2 277 54 34 	

    belac@economie.fgov.be	

    www.belac.be

Organisme belge d’Accréditation
Belgische Accreditatieinstelling
Belgische Akkreditierungsstelle
Belgian Accreditation Body

EA MLA Signatory



Règlement EMAS (CE) n° / EMAS Verordening (EG) nr. / EMAS Regulation (EC) No. / EMAS Verordnung (EG) Nr. 1221/2009

Technical Cluster IAF Code
NACE 

Rev.2
Description Beschrijving Description Beschreibung

Agriculture, forestry and 

fishing
1 1

Teelt van gewassen, veeteelt, 

jacht, verwante activiteiten

Culture et production animale, 

chasse et services annexes 

Crop and animal production, hunting, 

related services

Landwirtschaft, Jagd und damit 

verbundene Tätigkeiten

10
Vervaardiging van 

voedingsmiddelen

Industries alimentaires Manufacture of food products Herstellung von Nahrungs- und 

Futtermitteln

11 Vervaardiging van dranken Fabrication de boissons Manufacture of beverages Getränkeherstellung

55 Verschaffen van accommodatie Hébergement Accommodation Beherbergung

56
Eet- en drinkgelegenheden Restauration Food and beverage service activities Gastronomie

17 + 18 25

Vervaardiging van producten van 

metaal, exclusief machines en 

apparaten

Fabrication produits métalliques à 

l'exception des machines et 

équipements

Manufacture of fabricated metal 

products, except machinery and 

equipment

Herstellung von Metallerzeugnissen

17 + 18 + 

19

33 (excl 

33.15, 

33.16 

en 

33.19)

Reparatie en installatie van 

machines en apparaten, 

exclusief schepen, lucht- en 

ruimtevaartuigen

Réparation et installation de 

machines et d'équipements, 

exclusif navale

Repair and installation of machinery 

and equipement, excluding ships, 

aircraft and spacecraft

Reparatur und installation von 

Machinen un Ausrüstungen, ohne 

Schiffen, Luft- und Raumfahrzeugen

18 28
Vervaardiging van machines, 

apparaten en werktuigen, n.e.g.

Fabrication de machines et 

équipements n.c.a.

Manufacture of machinery and 

equipment n.e.c.

Maschinenbau

26

Vervaardiging van 

informaticaproducten, 

elektronische en optische 

producten

Fabrication de produits 

informatiques, électroniques et 

optiques

Manufacture of computer, electronic 

and optical products

Herstellung v. 

Datenverarbeitungsgeräten, 

elektronischen und optischen 

Erzeugnissen

27
Vervaardiging van elektrische 

apparatuur

Fabrication d'équipements 

électriques

Manufacture of electrical equipment Herstellung von elektrischen 

Ausrüstungen

95.1

Reparatie van computers en 

communicatieapparatuur

Réparation d'ordinateurs et 

d'équipements de communication

Repair of computers and 

communication equipment

Reparatur von Datenverarbeitungs- 

und Telekommunikationsgeräten

29
Vervaardiging van auto's, 

aanhangwagens en opleggers

Industrie automobile Manufacture of motor vehicles, 

trailers and semi-trailers

Herstellung von Kraftwagen und 

Kraftwagenteilen

30.2

Vervaardiging rollend materieel 

voor spoorwegen

Construction de locomotives et 

d'autre matériel ferroviaire 

roulant

Manufacture of railway locomotives 

and rolling stock

Schienenfahrzeugbau

30.9
Vervaardiging van 

transportmiddelen, n.e.g.

Fabrication de matériels de 

transport n.c.a.

Manufacture of transport equipment 

n.e.c.

Herstellung von Fahrzeugen a. n. g.

3

30

19

Food

Mechanical

22
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Règlement EMAS (CE) n° / EMAS Verordening (EG) nr. / EMAS Regulation (EC) No. / EMAS Verordnung (EG) Nr. 1221/2009

Technical Cluster IAF Code
NACE 

Rev.2
Description Beschrijving Description Beschreibung

7 17.2
Vervaardiging van artikelen van 

papier of karton

Fabrication d'articles en papier ou 

en carton

Manufacture of articles of paper and 

paperboard

Herstellung von Waren aus Papier, 

Karton und Pappe

58.1

Uitgeverijen van boeken en 

tijdschriften; overige uitgeverijen

Édition de livres et périodiques et 

autres activités d'édition

Publishing of books, periodicals and 

other publishing activities

Verlegen von Büchern und 

Zeitschriften; sonstiges Verlagswesen 

(ohne Software)

59.2

Maken van geluidsopnamen en 

uitgeverijen van muziekopnamen

Enregistrement sonore et édition 

musicale

Sound recording and music publishing 

activities

Tonstudios; Herstellung von 

Hörfunkbeiträgen; Verlegen von 

bespielten

Tonträgern und Musikalien

9 18

Drukkerijen, reproductie van 

opgenomen media

Imprimerie et reproduction 

d'enregistrements

Printing and reproduction of 

recorded media

Herstellung Druckerzeugnissen, 

Vervielfältigung bespielten Ton-, Bild-

, Datenträgern

41 Bouw van gebouwen Construction de bâtiments Construction of buildings Hochbau

42 Weg- en waterbouw Génie civil Civil engineering Tiefbau

43

Gespecialiseerde 

bouwwerkzaamheden

Travaux de construction 

spécialisés

Specialised construction activities Vorbereitende Baustellenarbeiten, 

Bauinstallation und sonstiges 

Ausbaugewerbe

71
Architecten en ingenieurs; 

technische testen en toetsen

Activ. d'architecture et 

d'ingénierie; activ. de contrôle et 

analyses techniques

Architectural and engineering 

activities; technical testing and 

analysis

Architektur- und Ingenieurbüros; 

technische, physikalische, chemische 

Untersuchung

72
Speur- en ontwikkelingswerk op 

wetenschappelijk gebied

Recherche-développement 

scientifique

Scientific research and development Forschung und Entwicklung

74.1
Gespecialiseerde designers Activités spécialisées de design Specialised design activities Ateliers für Textil-, Schmuck-, Grafik- 

u. ä. Design

74.9

Overige vrije beroepen en 

overige wetenschappelijke en 

technische

activiteiten, n.e.g.

Autres activités spécialisées, 

scientifiques et techniques n.c.a.

Other professional, scientific and 

technical activities n.e.c.

Sonstige freiberufliche, 

wissenschaftliche und technische 

Tätigkeiten a. n. g.

4 13 Vervaardiging van textiel Fabrication de textiles Manufacture of textiles Herstellung von Textilien

6 16

Houtindustrie / vervaardiging 

artikelen in hout/ kurk (excl. 

Meubelen) en riet/vlechtwerk

Travail du bois/fabr. d'articl. en 

bois/ liège (excl. meubles) et 

vannerie/sparterie

Manufacture of wood/prod. of 

wood/cork (exc. furniture) and 

straw/plaiting materials

Herstellung von Holz-, Flecht-, Korb- 

und Korkwaren (ohne Möbel)

31 Vervaardiging van meubelen Fabrication de meubles Manufacture of furniture Herstellungvon Möbeln

32
Overige industrie Autres industries manufacturières Other manufacturing Herstellung von sonstigen Waren

33.19
Reparatie van andere apparatuur Réparation d'autres équipements Repair of other equipment Reparatur von sonstigen 

Ausrüstungen

23

Paper

Construction

Goods production

8

28

34
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Règlement EMAS (CE) n° / EMAS Verordening (EG) nr. / EMAS Regulation (EC) No. / EMAS Verordnung (EG) Nr. 1221/2009

Technical Cluster IAF Code
NACE 

Rev.2
Description Beschrijving Description Beschreibung

12

20 

(excl. 

20.51)

Vervaardiging chemische 

producten (excl. explosieven)

Industrie chimique (excl. produits 

explosifs)

Manufacture of chemicals/chemical 

products (exc. explosives)

Herstellung chemischen Erzeugnissen 

(ohne pyrotechnischen Erz.)

13 21
Vervaardiging farmaceutische 

grondstoffen en producten 

Industrie pharmaceutique Manufacture basic pharmaceutical 

products and preparations 

Herstellung von pharmazeutischen 

Erzeugnissen 

14 22
Vervaardiging van producten van 

rubber of kunststof

Fabrication de produits en 

caoutchouc et en plastique

Manufacture of rubber and plastic 

products

Herstellung von Gummi- und 

Kunststoffwaren

15 + 16 23
Vervaardiging van andere niet-

metaalhoudende minerale 

producten

Fabrication d'autres produits 

minéraux non métalliques

Manufacture of other non-metallic 

mineral products

Herstellung von Glas und Glaswaren, 

Keramik, Verarbeitung von Steinen 

und Erden

17

24

(excl. 

24.46)

Vervaardiging van metalen in 

primaire vorm (excl. splijt- en 

kweekstoffen)

Métalurgie (excl. matières 

nucléaires)

Manufacture of basic metals (exc. 

processing of nuclear fuel)

Metallerzeugung und -bearbeitung 

(ohne Kernbrennstoffen)

25 35.1
Opwekking, transmissie en 

distributie van elektriciteit

Production, transport et 

distribution d'électricité

Electricity, gas, steam and air 

conditioning supply

Elektrizitätsversorgung

26 35.2
Productie en distributie van gas Production et distribution de 

combustibles gazeux

Manufacture of gas; distribution of 

gaseous fuels through mains

Gasversorgung

36
Winning, behandeling en 

distributie van water

Captage, traitement et 

distribution d'eau

Water collection, treatment and 

supply

Wasserversorgung

35.3
Productie en distributie van 

stoom en gekoelde lucht

Production et distribution de 

vapeur et d'air conditionné

Steam and air conditioning supply Wärme- und Kälteversorgung

24 38.3 Terugwinning Récupération Materials recovery Rückgewinnung

49
Vervoer te land en vervoer via 

pijpleidingen

Transports terrestres et transport 

par conduites

Land transport and transport via 

pipelines

Landverkehr und Transport in 

Rohrfernleitungen

50 Vervoer over water Transports par eau Water transport Schifffahrt

52

Opslag en 

vervoerondersteunende 

activiteiten

Entreposage et services 

auxiliaires des transports

Warehousing and support activities 

for transportation

Lagerei sowie Erbringung von 

sonstigen Dienstleistungen für den 

Verkehr

53
Posterijen en couriers Activités de poste et de courrier Postal and courier activities Post-, Kurier- und expressdienste 

37
Afvalwaterafvoer Collecte et traitement des eaux 

usées

Sewerage Abwasserentsorgung

38.1 Inzameling van afval Collecte des déchets Waste collection Sammlung von Abfällen

38.2
Verwerking en verwijdering van 

afval

Traitement et élimination des 

déchets

Waste treatment and disposal Abfallbehandlung und Beseitigung

39

Sanering en ander afvalbeheer Dépollution et autres services de 

gestion des déchets

Remediation activities and other 

waste management services

Beseitigung von 

Umweltverschmutzungen und 

sonstige Entsorgung

Transport & Waste 

management

39

27

31

Chemicals

Supply

Annexe/Bijlage/Annex/Beilage BELAC 016-EMAS V. 18 - 4/6



Règlement EMAS (CE) n° / EMAS Verordening (EG) nr. / EMAS Regulation (EC) No. / EMAS Verordnung (EG) Nr. 1221/2009

Technical Cluster IAF Code
NACE 

Rev.2
Description Beschrijving Description Beschreibung

45

Groot- en detailhandel in en 

reparatie van auto's en 

motorfietsen

Commerce et réparation 

d'automobiles et de motocycles

Wholesale and retail trade and repair 

of motor vehicles and motorcycles

Handel mit Kraftfahrzeugen; 

Instandhaltung und Reparatur von 

Kraftfahrzeugen

46

Groothandel met uitzondering 

van de handel in auto's en 

motorfietsen

Commerce de gros à l'exception 

des automobiles et des 

motocycles

Wholesale trade, exept of motor 

vehicles and motorcycles

Grosshandel ohne handel miet 

Kraftfahrzeugen und Krafträderen

47

Detailhandel, met uitzondering 

van de handel in auto's en 

motorfietsen

Commerce de détail, à l'exception 

des automobiles et des 

motocycles

Retail trade, except of motor vehicles 

and motorcycles

Einzelhandel (ohne Handel mit 

Kraftfahrzeugen)

95.2
Reparatie van 

consumentenartikelen

Réparation de biens personnels et 

domestiques

Repair of personal and household 

goods

Reparatur von Gebrauchsgütern

32 68
Exploitatie van en handel in 

onroerend goed

Activités immobilières Real estate activities Grundstücks- und Wohnungswesen

58.2
Uitgeverijen van software Édition de logiciels Software publishing Verlegen von Software

62

Computerprogrammering, 

consultancy en aanverwante 

activiteiten

Programmation, conseil et autres 

activités informatiques

Computer programming, consultancy 

and related activities

Erbringung von Dienstleistungen der 

Informationstechnologie

33 + 39 63
Dienstverlenende activiteiten op 

het gebied van informatie

Services d'information Information service activities Informationsdienstleistungen

70

Activiteiten van hoofdkantoren; 

adviesbureaus op het gebied van 

bedrijfsbeheer

Activités des sièges sociaux; 

conseil de gestion

Activities of head offices; 

management consultancy activities

Verwaltung und Führung von 

Unternehmen und Betrieben; 

Unternehmensberatung

73
Reclamewezen en 

marktonderzoek

Publicité et études du marché Advertising and market research Werbung und Marktforschung

74.2
Fotografen Activités photographiques Photographic activities Fotografie und Fotolabors

74.3
Vertalers en tolken Traduction et interprétation Translation and interpretation 

activities

Übersetzen und Dolmetschen

80
Beveiligings- en 

opsporingsdiensten

Enquêtes et sécurité Security and investigation activities Wach- und Sicherheitsdienste sowie 

Detekteien

81

Diensten in verband met 

gebouwen; 

landschapsverzorging

Services relatifs aux bâtiments et 

aménagement paysager

Services to buildings and landscape 

activities

Gebäudebetreuung; Garten- und 

Landschaftsbau

82

Administratieve en 

ondersteunende activ. voor 

kantoren en overige zakelijke 

activ.

Activités administratives et autres 

activités de soutien aux 

entreprises

Office administrative, office support 

and other business support activities

Erbringung wirtschaftlichen 

Dienstleistungen für Unternehmen u. 

Privatpersonen a. n. g.

35

Services

29

33
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Règlement EMAS (CE) n° / EMAS Verordening (EG) nr. / EMAS Regulation (EC) No. / EMAS Verordnung (EG) Nr. 1221/2009

Technical Cluster IAF Code
NACE 

Rev.2
Description Beschrijving Description Beschreibung

36 84

Openbaar bestuur en defensie; 

verplichte sociale verzekeringen

Administration publique et 

défense; sécurité sociale 

obligatoire

Public administration and defence; 

compulsory social security

Öffentliche Verwaltung, Verteidigung; 

Sozialversicherung

37 85
Onderwijs Enseignement Education Erziehung und Unterricht

59.1

Activiteiten in verband met films 

en video- en 

televisieprogramma's

Activités cinématographiques, 

vidéo et de télévision

Motion picture, video and television 

programme activities

Herstellung von Filmen und 

Fernsehprogrammen, deren Verleih 

und Vertrieb, Kinos

60

Uitzending van radio- en 

televisieprogramma's, 

abonneetelevisie

Programmation et diffusion Programming and broadcasting 

activities

Rundfunkveranstalter

79

Reisbureaus, reisorganisatoren, 

reserveringsbureaus en 

aanverwante activiteiten

Activités agences de voyage, 

voyagistes, services réservation 

etc.

Travel agency, tour operator 

reservation service and related 

activities

Reisebüros, Reiseveranstalter und 

Erbringung sonstiger 

Reservierungsdienstleistungen

90
Creatieve activiteiten, kunst en 

amusement

Activités créatives, artistiques et 

de spectacle

Creative, arts and entertainment 

activities

Kreative, künstlerische und 

unterhaltende Tätigkeiten

91

Bibliotheken, archieven, musea en overige culturele activiteitenBibliothèques, archives, musées 

et autres activités culturelles

Libraries, archives, museums and 

other cultural activities

Bibliotheken, Archive, Museen, 

botanische und zoologische Gärten

93

Sport, ontspanning en recreatie Activités sportives, récréatives et 

de loisirs

Sports activities and amusement and 

recreation activities

Erbringung von Dienstleistungen des 

Sports, der Unterhaltung und der

Erholung

94
Verenigingen Activités des organisations 

associatives

Activities of membership 

organisations

Interessenvertretungen sw. kirchliche 

u. religiöse Vereinigungen (o. Sozialw. 

u. Sport)

96

Overige persoonlijke diensten Autres services personnels Other personal service activities Erbringung von sonstigen 

überwiegend persönlichen 

Dienstleistungen

86 Menselijke gezondheidszorg Activités pour la santé humaine Human health activities Gesundheitswesen

87
Tehuizen Hébergement médico-social et 

social

Residential care activities Heime (ohne Erholungs- und 

Ferienheime)

88

Maatschappelijke 

dienstverlening zonder verlenen 

onderdak

Action sociale sans hébergement Social work activities without 

accommodation

Sozialwesen (ohne Heime)

Other - 99

Extraterritoriale organisaties en 

lichamen

Activités des organisations et 

organismes extraterritoriaux

Activities of extraterritorial 

organisations and bodies

Exterritoriale Organisationen und 

Körperschaften

39

Services

38Health and social work
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 Certificat d'Accréditation n° 016-EMS 

En application des dispositions de l'arrêté royal du 31 janvier 2006 créant BELAC, 

le Bureau d'Accréditation atteste avoir délivré une accréditation conformément aux 

exigences de la norme EN ISO/IEC 17021-1:2015 à: 

VINÇOTTE SA/nv 

Jan Olieslagerslaan 35 

1800 Vilvoorde 

L’organisme a démontré posséder la compétence pour effectuer les activités 

réalisées dans les sites d’activités mentionnés dans la portée d’accréditation 

016-EMS qui fait partie intégrante du présent certificat. 

La version en vigueur de la portée d’accréditation est disponible via www.belac.be. 

Ce certificat reste valable à condition que l’organisme continue de répondre aux 

conditions d'accréditation.  

La Présidente du Bureau d'Accréditation BELAC, 

Maureen LOGGHE 

Version  : 12 

Période de validité : 2024-12-31 - 2029-12-30   



Annexe au certificat d'accréditation
Bijlage bij accreditatiecertificaat

Annex to the accreditation certificate
Beilage zur Akkreditierungszertifikat

EN ISO/IEC 17021-1:2015

Version / Versie / Version / Fassung 19

Validité / Geldigheidsperiode / 

Validity / Gültigkeitsdauer
2024-12-31 - 2029-12-30

Maureen Logghe

La Présidente du Bureau d'Accréditation

Voorzitster van het Accreditatiebureau

Chair of the Accreditation Board

Vorsitzende des Akkreditierungsbüro

Jan Olieslagerslaan 35
1800 Vilvoorde

016-EMS

L'accréditation est délivrée à / De accreditatie werd uitgereikt aan 

The accreditation is granted to / Die akkreditierung wurde erteilt für:

VINÇOTTE SA/nv

BE
LA

C 
BE

LA
C 

BE
LA

C

Accréditation
Service public fédéral Economie 
P.M.E., Classes moyennes et Energie 
Bd du Roi Albert II 16 - 1000 Bruxelles 
Numéro d’entreprise : 0314.595.348

Accreditatie 		
Federale Overheidsdienst Economie 
K.M.O., Middenstand en Energie
Koning Albert II-laan 16 – 1000 Brussel
Ondernemingsnummer : 0314.595.348

    +32 2 277 54 34 	

    belac@economie.fgov.be	

    www.belac.be

Organisme belge d’Accréditation
Belgische Accreditatieinstelling
Belgische Akkreditierungsstelle
Belgian Accreditation Body

EA MLA Signatory



Application / Toepassing / Application / Anwendung:  EN ISO 14001:2015

Technical Cluster IAF Code
NACE 

Rev.2
Description Beschrijving Description Beschreibung

Agriculture, forestry and 

fishing
1 1

Teelt van gewassen, veeteelt, 

jacht, verwante activiteiten

Culture et production animale, 

chasse et services annexes 

Crop and animal production, 

hunting, related services

Landwirtschaft, Jagd und damit 

verbundene Tätigkeiten

10
Vervaardiging van 

voedingsmiddelen

Industries alimentaires Manufacture of food products Herstellung von Nahrungs- und 

Futtermitteln

11 Vervaardiging van dranken Fabrication de boissons Manufacture of beverages Getränkeherstellung

55
Verschaffen van accommodatie Hébergement Accommodation Beherbergung

56
Eet- en drinkgelegenheden Restauration Food and beverage service 

activities

Gastronomie

Certification de systèmes de management environnemental

Certificatie van milieumanagementsystemen

Certification of environmental management systems 

Zertifizierung für Umweltmanagementsysteme

Food

3

30
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Application / Toepassing / Application / Anwendung:  EN ISO 14001:2015

Technical Cluster IAF Code
NACE 

Rev.2
Description Beschrijving Description Beschreibung

17 + 18 25

Vervaardiging van producten 

van metaal, exclusief machines 

en apparaten

Fabrication produits métalliques 

à l'exception des machines et 

équipements

Manufacture of fabricated metal 

products, except machinery and 

equipment

Herstellung von 

Metallerzeugnissen

17 + 18 + 

19

33 (excl 

33.15, 

33.16 en 

33.19)

Reparatie en installatie van 

machines en apparaten, 

exclusief schepen, lucht- en 

ruimtevaartuigen

Réparation et installation de 

machines et d'équipements, 

exclusif navale

Repair and installation of 

machinery and equipement, 

excluding ships, aircraft and 

spacecraft

Reparatur und installation von 

Machinen un Ausrüstungen, ohne 

Schiffen, Luft- und 

Raumfahrzeugen

18 28
Vervaardiging van machines, 

apparaten en werktuigen, n.e.g.

Fabrication de machines et 

équipements n.c.a.

Manufacture of machinery and 

equipment n.e.c.

Maschinenbau

26

Vervaardiging van 

informaticaproducten, 

elektronische en optische 

producten

Fabrication de produits 

informatiques, électroniques et 

optiques

Manufacture of computer, 

electronic and optical products

Herstellung v. 

Datenverarbeitungsgeräten, 

elektronischen und optischen 

Erzeugnissen

27
Vervaardiging van elektrische 

apparatuur

Fabrication d'équipements 

électriques

Manufacture of electrical 

equipment

Herstellung von elektrischen 

Ausrüstungen

95.1

Reparatie van computers en 

communicatieapparatuur

Réparation d'ordinateurs et 

d'équipements de 

communication

Repair of computers and 

communication equipment

Reparatur von Datenverarbeitungs- 

und Telekommunikationsgeräten

29
Vervaardiging van auto's, 

aanhangwagens en opleggers

Industrie automobile Manufacture of motor vehicles, 

trailers and semi-trailers

Herstellung von Kraftwagen und 

Kraftwagenteilen

30.2

Vervaardiging rollend materieel 

voor spoorwegen

Construction de locomotives et 

d'autre matériel ferroviaire 

roulant

Manufacture of railway 

locomotives and rolling stock

Schienenfahrzeugbau

30.9
Vervaardiging van 

transportmiddelen, n.e.g.

Fabrication de matériels de 

transport n.c.a.

Manufacture of transport 

equipment n.e.c.

Herstellung von Fahrzeugen a. n. g.

Mechanical

22

19
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Application / Toepassing / Application / Anwendung:  EN ISO 14001:2015

Technical Cluster IAF Code
NACE 

Rev.2
Description Beschrijving Description Beschreibung

7 17.2
Vervaardiging van artikelen van 

papier of karton

Fabrication d'articles en papier 

ou en carton

Manufacture of articles of paper 

and paperboard

Herstellung von Waren aus Papier, 

Karton und Pappe

58.1

Uitgeverijen van boeken en 

tijdschriften; overige 

uitgeverijen

Édition de livres et périodiques 

et autres activités d'édition

Publishing of books, periodicals 

and other publishing activities

Verlegen von Büchern und 

Zeitschriften; sonstiges 

Verlagswesen (ohne Software)

59.2

Maken van geluidsopnamen en 

uitgeverijen van 

muziekopnamen

Enregistrement sonore et 

édition musicale

Sound recording and music 

publishing activities

Tonstudios; Herstellung von 

Hörfunkbeiträgen; Verlegen von 

bespielten

Tonträgern und Musikalien

9 18

Drukkerijen, reproductie van 

opgenomen media

Imprimerie et reproduction 

d'enregistrements

Printing and reproduction of 

recorded media

Herstellung Druckerzeugnissen, 

Vervielfältigung bespielten Ton-, 

Bild-, Datenträgern

41
Bouw van gebouwen Construction de bâtiments Construction of buildings Hochbau

42
Weg- en waterbouw Génie civil Civil engineering Tiefbau

43

Gespecialiseerde 

bouwwerkzaamheden

Travaux de construction 

spécialisés

Specialised construction 

activities

Vorbereitende Baustellenarbeiten, 

Bauinstallation und sonstiges 

Ausbaugewerbe

71
Architecten en ingenieurs; 

technische testen en toetsen

Activ. d'architecture et 

d'ingénierie; activ. de contrôle et 

analyses techniques

Architectural and engineering 

activities; technical testing and 

analysis

Architektur- und Ingenieurbüros; 

technische, physikalische, 

chemische Untersuchung

72
Speur- en ontwikkelingswerk op 

wetenschappelijk gebied

Recherche-développement 

scientifique

Scientific research and developmentForschung und Entwicklung

74.1
Gespecialiseerde designers Activités spécialisées de design Specialised design activities Ateliers für Textil-, Schmuck-, 

Grafik- u. ä. Design

74.9

Overige vrije beroepen en 

overige wetenschappelijke en 

technische

activiteiten, n.e.g.

Autres activités spécialisées, 

scientifiques et techniques n.c.a.

Other professional, scientific 

and technical activities n.e.c.

Sonstige freiberufliche, 

wissenschaftliche und technische 

Tätigkeiten

a. n. g.

Paper

Construction

8

34

28
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Application / Toepassing / Application / Anwendung:  EN ISO 14001:2015

Technical Cluster IAF Code
NACE 

Rev.2
Description Beschrijving Description Beschreibung

4 13
Vervaardiging van textiel Fabrication de textiles Manufacture of textiles Herstellung von Textilien

6 16

Houtindustrie / vervaardiging 

artikelen in hout/ kurk (excl. 

Meubelen) en riet/vlechtwerk

Travail du bois/fabr. d'articl. en 

bois/ liège (excl. meubles) et 

vannerie/sparterie

Manufacture of wood/prod. of 

wood/cork (exc. furniture) and 

straw/plaiting materials

Herstellung von Holz-, Flecht-, 

Korb- und Korkwaren (ohne 

Möbel)

31 Vervaardiging van meubelen Fabrication de meubles Manufacture of furniture Herstellungvon Möbeln

32
Overige industrie Autres industries 

manufacturières

Other manufacturing Herstellung von sonstigen Waren

33.19
Reparatie van andere apparatuur Réparation d'autres 

équipements

Repair of other equipment Reparatur von sonstigen 

Ausrüstungen

12

20 

(excl. 

20.51)

Vervaardiging chemische 

producten (excl. explosieven)

Industrie chimique (excl. 

produits explosifs)

Manufacture of 

chemicals/chemical products 

(exc. explosives)

Herstellung chemischen 

Erzeugnissen (ohne 

pyrotechnischen Erz.)

13 21

Vervaardiging farmaceutische 

grondstoffen en producten 

Industrie pharmaceutique Manufacture basic 

pharmaceutical products and 

preparations 

Herstellung von pharmazeutischen 

Erzeugnissen 

14 22
Vervaardiging van producten 

van rubber of kunststof

Fabrication de produits en 

caoutchouc et en plastique

Manufacture of rubber and 

plastic products

Herstellung von Gummi- und 

Kunststoffwaren

15 + 16 23

Vervaardiging van andere niet-

metaalhoudende minerale 

producten

Fabrication d'autres produits 

minéraux non métalliques

Manufacture of other non-

metallic mineral products

Herstellung von Glas und 

Glaswaren, Keramik, Verarbeitung 

von Steinen und Erden

17

24

(excl. 

24.46)

Vervaardiging van metalen in 

primaire vorm (excl. splijt- en 

kweekstoffen)

Métalurgie (excl. matières 

nucléaires)

Manufacture of basic metals 

(exc. processing of nuclear fuel)

Metallerzeugung und -bearbeitung 

(ohne Kernbrennstoffen)

Goods production

Chemicals

23
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Application / Toepassing / Application / Anwendung:  EN ISO 14001:2015

Technical Cluster IAF Code
NACE 

Rev.2
Description Beschrijving Description Beschreibung

25 35.1
Opwekking, transmissie en 

distributie van elektriciteit

Production, transport et 

distribution d'électricité

Electricity, gas, steam and air 

conditioning supply

Elektrizitätsversorgung

26 35.2
Productie en distributie van gas Production et distribution de 

combustibles gazeux

Manufacture of gas; distribution 

of gaseous fuels through mains

Gasversorgung

35.3
Productie en distributie van 

stoom en gekoelde lucht

Production et distribution de 

vapeur et d'air conditionné

Steam and air conditioning 

supply

Wärme- und Kälteversorgung

36
Winning, behandeling en 

distributie van water

Captage, traitement et 

distribution d'eau

Water collection, treatment and 

supply

Wasserversorgung

24 38.3 Terugwinning Récupération Materials recovery Rückgewinnung

49
Vervoer te land en vervoer via 

pijpleidingen

Transports terrestres et 

transport par conduites

Land transport and transport via 

pipelines

Landverkehr und Transport in 

Rohrfernleitungen

50 Vervoer over water Transports par eau Water transport Schifffahrt

52

Opslag en 

vervoerondersteunende 

activiteiten

Entreposage et services 

auxiliaires des transports

Warehousing and support 

activities for transportation

Lagerei sowie Erbringung von 

sonstigen Dienstleistungen für den 

Verkehr

53
Posterijen en couriers Activités de poste et de courrier Postal and courier activities Post-, Kurier- und expressdienste 

37
Afvalwaterafvoer Collecte et traitement des eaux 

usées

Sewerage Abwasserentsorgung

38.1 Inzameling van afval Collecte des déchets Waste collection Sammlung von Abfällen

38.2
Verwerking en verwijdering van 

afval

Traitement et élimination des 

déchets

Waste treatment and disposal Abfallbehandlung und Beseitigung

39

Sanering en ander afvalbeheer Dépollution et autres services 

de gestion des déchets

Remediation activities and other 

waste management services

Beseitigung von 

Umweltverschmutzungen und 

sonstige Entsorgung

Supply

Transport & Waste 

management

27

31

39
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Application / Toepassing / Application / Anwendung:  EN ISO 14001:2015

Technical Cluster IAF Code
NACE 

Rev.2
Description Beschrijving Description Beschreibung

45

Groot- en detailhandel in en 

reparatie van auto's en 

motorfietsen

Commerce et réparation 

d'automobiles et de motocycles

Wholesale and retail trade and 

repair of motor vehicles and 

motorcycles

Handel mit Kraftfahrzeugen; 

Instandhaltung und Reparatur von 

Kraftfahrzeugen

46

Groothandel met uitzondering 

van de handel in auto's en 

motorfietsen

Commerce de gros à l'exception 

des automobiles et des 

motocycles

Wholesale trade, exept of motor 

vehicles and motorcycles

Grosshandel ohne handel miet 

Kraftfahrzeugen und Krafträderen

47

Detailhandel, met uitzondering 

van de handel in auto's en 

motorfietsen

Commerce de détail, à 

l'exception des automobiles et 

des motocycles

Retail trade, except of motor 

vehicles and motorcycles

Einzelhandel (ohne Handel mit 

Kraftfahrzeugen)

95.2
Reparatie van 

consumentenartikelen

Réparation de biens personnels 

et domestiques

Repair of personal and 

household goods

Reparatur von Gebrauchsgütern

68
Exploitatie van en handel in 

onroerend goed

Activités immobilières Real estate activities Grundstücks- und 

Wohnungswesen

77
Verhuur en lease Activités de location et location-

bail

Rental and leasing activities Vermietung von beweglichen 

Sachen

58.2
Uitgeverijen van software Édition de logiciels Software publishing Verlegen von Software

62

Computerprogrammering, 

consultancy en aanverwante 

activiteiten

Programmation, conseil et autres activités informatiquesComputer programming, 

consultancy and related 

activities

Erbringung von Dienstleistungen 

der Informationstechnologie

33 + 39 63
Dienstverlenende activiteiten op 

het gebied van informatie

Services d'information Information service activities Informationsdienstleistungen

Services

29

32

33
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Application / Toepassing / Application / Anwendung:  EN ISO 14001:2015

Technical Cluster IAF Code
NACE 

Rev.2
Description Beschrijving Description Beschreibung

70

Activiteiten van hoofdkantoren; 

adviesbureaus op het gebied van 

bedrijfsbeheer

Activités des sièges sociaux; 

conseil de gestion

Activities of head offices; 

management consultancy 

activities

Verwaltung und Führung von 

Unternehmen und Betrieben; 

Unternehmensberatung

73
Reclamewezen en 

marktonderzoek

publicité et études du marché Advertising and market research Werbung und Marktforschung

74.2
Fotografen Activités photographiques Photographic activities Fotografie und Fotolabors

74.3
Vertalers en tolken Traduction et interprétation Translation and interpretation 

activities

Übersetzen und Dolmetschen

78
Arbeidsbemiddeling en 

personeelswerk

Activités liées à l'emploi Vermittlung und Überlassun von 

Arbeitskräften

Employent activities

80
Beveiligings- en 

opsporingsdiensten

Enquêtes et sécurité Security and investigation 

activities

Wach- und Sicherheitsdienste 

sowie Detekteien

81

Diensten in verband met 

gebouwen; 

landschapsverzorging

Services relatifs aux bâtiments 

et aménagement paysager

Services to buildings and 

landscape activities

Gebäudebetreuung; Garten- und 

Landschaftsbau

82

Administratieve en 

ondersteunende activ. voor 

kantoren en overige zakelijke 

activ.

Activités administratives et 

autres activités de soutien aux 

entreprises

Office administrative, office 

support and other business 

support activities

Erbringung wirtschaftlichen 

Dienstleistungen für Unternehmen 

u. Privatpersonen a. n. g.

36 84

Openbaar bestuur en defensie; 

verplichte sociale verzekeringen

Administration publique et 

défense; sécurité sociale 

obligatoire

Public administration and 

defence; compulsory social 

security

Öffentliche Verwaltung, 

Verteidigung; Sozialversicherung

37 85
Onderwijs Enseignement Education Erziehung und Unterricht

Services

35
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Application / Toepassing / Application / Anwendung:  EN ISO 14001:2015

Technical Cluster IAF Code
NACE 

Rev.2
Description Beschrijving Description Beschreibung

59.1

Activiteiten in verband met films 

en video- en 

televisieprogramma's

Activités cinématographiques, 

vidéo et de télévision

Motion picture, video and 

television programme activities

Herstellung von Filmen und 

Fernsehprogrammen, deren 

Verleih und

Vertrieb, Kinos

60

Uitzending van radio- en 

televisieprogramma's, 

abonneetelevisie

Programmation et diffusion Programming and broadcasting 

activities

Rundfunkveranstalter

79

Reisbureaus, reisorganisatoren, 

reserveringsbureaus en 

aanverwante activiteiten

Activités agences de voyage, 

voyagistes, services réservation 

etc.

Travel agency, tour operator 

reservation service and related 

activities

Reisebüros, Reiseveranstalter und 

Erbringung sonstiger 

Reservierungsdienstleistungen

90
Creatieve activiteiten, kunst en 

amusement

Activités créatives, artistiques et 

de spectacle

Creative, arts and entertainment 

activities

Kreative, künstlerische und 

unterhaltende Tätigkeiten

91

Bibliotheken, archieven, musea en overige culturele activiteitenBibliothèques, archives, musées 

et autres activités culturelles

Libraries, archives, museums and 

other cultural activities

Bibliotheken, Archive, Museen, 

botanische und zoologische Gärten

93
Sport, ontspanning en recreatie Activités sportives, récréatives 

et de loisirs

Sports activities and amusement 

and recreation activities

Erbringung von Dienstleistungen 

des Sports, der Unterhaltung und 

der Erholung

94

Verenigingen Activités des organisations 

associatives

Activities of membership 

organisations

Interessenvertretungen sw. 

kirchliche u. religiöse 

Vereinigungen (o. Sozialw. u. Sport)

96

Overige persoonlijke diensten Autres services personnels Other personal service activities Erbringung von sonstigen 

überwiegend persönlichen 

Dienstleistungen

Services 39
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Application / Toepassing / Application / Anwendung:  EN ISO 14001:2015

Technical Cluster IAF Code
NACE 

Rev.2
Description Beschrijving Description Beschreibung

86 Menselijke gezondheidszorg Activités pour la santé humaine Human health activities Gesundheitswesen

87
Tehuizen Hébergement médico-social et 

social

Residential care activities Heime (ohne Erholungs- und 

Ferienheime)

88

Maatschappelijke 

dienstverlening zonder verlenen 

onderdak

Action sociale sans hébergement Social work activities without 

accommodation

Sozialwesen (ohne Heime)

Other - 99

Extraterritoriale organisaties en 

lichamen

Activités des organisations et 

organismes extraterritoriaux

Activities of extraterritorial 

organisations and bodies

Exterritoriale Organisationen und 

Körperschaften

Health and social work 38
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Organisme belge d’Accréditation   
Belgische Accreditatieinstelling 
Belgische Akkreditierungsstelle 
Belgian Accreditation Body 
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Certificat d'Accréditation n° 016-PROD 

En application des dispositions de l'arrêté royal du 31 janvier 2006 créant BELAC, 

le Bureau d'Accréditation atteste avoir délivré une accréditation conformément aux 

exigences de la norme EN ISO/IEC 17065:2012 à: 

VINÇOTTE SA/nv 

Jan Olieslagerslaan 35 

1800 Vilvoorde 

Numéro d'entreprise: 0462.513.222 

L’organisme a démontré posséder la compétence pour effectuer les activités 

réalisées dans les sites d’activités mentionnés dans la portée d’accréditation 

016-PROD qui fait partie intégrante du présent certificat. 

La version en vigueur de la portée d’accréditation est disponible via www.belac.be. 

Ce certificat reste valable à condition que l’organisme continue de répondre aux 

conditions d'accréditation.  

La Présidente du Bureau d'Accréditation BELAC, 

Maureen LOGGHE 

Version  : 11 

Période de validité : 2025-02-13 - 2029-12-30   

  



Annexe au certificat d'accréditation

Bijlage bij accreditatiecertificaat

Annex to the accreditation certificate

Beilage zur Akkreditierungszertifikat

EN ISO/IEC 17065:2012

Version / Versie / Version / Fassung 42

Validité / Geldigheidsperiode / 

Validity / Gültigkeitsdauer
2026-06-24 - 2029-12-30

Maureen Logghe

La Présidente du Bureau d'Accréditation

Voorzitster van het Accreditatiebureau

Chair of the Accreditation Board

Vorsitzende des Akkreditierungsbüro

Jan Olieslagerslaan 35
1800 Vilvoorde

Rue Phocas Lejeune 11 
5032 Les Isnes - Gembloux

Noordersingel 23
2140 Antwerpen - Borgerhout

Bollebergen 2a bus 12  
B-9052 Gent-Zwijnaarde

Jan Olieslagerslaan 35

1800 Vilvoorde

016-PROD

L'accréditation est délivrée à / De accreditatie werd uitgereikt aan 

The accreditation is granted to / Die akkreditierung wurde erteilt für:

VINÇOTTE SA/nv

4. Oost- en West-Vlaanderen

Sites d'activités / Activiteitencentra / Sites of activities / Standorte mit aktivitäten:

1. Vinçotte Head Office

2. Wallonie

3. Antwerpen-Limburg

Ondernemingsnummer / Numéro d'entreprise / Enterprise number / Unternehmensnummer: 

0462.513.222

BE
LA

C 
BE

LA
C 

BE
LA

C

Accréditation
Service public fédéral Economie 
P.M.E., Classes moyennes et Energie 
Bd du Roi Albert II 16 - 1000 Bruxelles 
Numéro d’entreprise : 0314.595.348

Accreditatie 		
Federale Overheidsdienst Economie 
K.M.O., Middenstand en Energie
Koning Albert II-laan 16 – 1000 Brussel
Ondernemingsnummer : 0314.595.348

    +32 2 277 54 34 	

    belac@economie.fgov.be	

    www.belac.be

Organisme belge d’Accréditation
Belgische Accreditatieinstelling
Belgische Akkreditierungsstelle
Belgian Accreditation Body

EA MLA Signatory



Group Subgroup Beschrijving Description Description Centres d'activités / 

activiteitencentra

A
MP, VP, GP, TP Productie van diervoeders production d'aliments pour animaux feed manufacturing 1

B

VWP, GPVW productie van 'te verwerken 

nevenstromen'

production de ‘flux connexes à 

transformer’

manufacturing of  ‘parallel processing 

flows’

1

1.  Certification denrées alimentaires et alimentation animale -  Certificatie voedingsproducten  en  dierenvoeding -  Food and feed certification

1.1 Standard Feed Chain Alliance suivant le règlement de certification CC01 d'OVOCOM

1.1 Feed Chain Alliance standaard volgens certificering reglement CC01 van OVOCOM

1.1 Feed Chain Alliance Standard according to certification regulation CC01 of OVOCOM

Annexe/Bijlage/Annex/Beilage BELAC 016-PROD V. 42 - 2/23



Guide / Gid / Guide N° Description Description Centres d'activités / 

activiteitencentra

G-001
Autocontrolegids Dierenvoeders Guide autocontrôle alimentation animale Self-assessment guide for animal feed 1

G-002

Gids autocontrolesysteem 

zuivelindustrie

Guide système d’autocontrôle industrie 

laitière

Self-assessment guide for dairy sector 1

G-004
Autocontrolegids voor de 

brouwerijsector

Guide d'autocontrole pour le secteur 

Brassicole

Self-assessment guide for the brewing 

industry

1

G-005

Gids autocontrolesysteem consumptie-

ijs

Guide d'autocontrôle pour la glace de 

consommation

Self-assessment guide for iceceam 1

G-006

Generische autocontrolegids voor 

pluimveeslachthuis en -

uitsnijderij en inrichtingen die gehakt 

vlees, vleesbereidingen, 

separatorvlees op basis van 

pluimveevlees produceren

Guide générique autocontrôle pour 

abattoirs et ateliers de 

découpe de volailles et établissements de 

production de 

viande hachée, préparations de viande et 

viande séparée 

mécaniquement à base de volaille

General guide for slaughterhouses and 

poultry cutting plants and 

establishments producing 

minced meat, meat preparations and 

mechanically separated meat 

from poultry

1

G-014

 Gids Autocontrole: aardappelen-

groenten-fruit verwerkende 

industrie en handel

Guide d'autocontrôle: industrie de 

transformation et négoce 

des pommes de terre, fruits et légumes

Self-assessment guide: potato, fruit 

and vegetable processing and trading 

industry

1

1.2. Guides d’autocontrôle – scope fixe / Autocontrolegidsen vaste scope / Guides for self-checking - fixed scope *
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G-018

Generische autocontrolegids voor 

slachthuizen, uitsnijderijen en 

inrichtingen voor de vervaardiging van 

gehakt vlees, vleesbereidingen en 

separatorvlees van als 

landbouwhuisdier gehouden 

hoefdieren

Guide générique d’autocontrôle pour 

abattoirs, ateliers de 

découpe et établissements de production 

de viande hachée, de 

préparations de viande et de viandes 

séparées 

mécaniquement d’ongulés domestiques

General guide for slaughterhouses, 

cutting plants and establishments 

producing minced meat, meat 

preparations and mechanically 

separated meat from domestic 

ungulates

1

G-019

Gids voor het ontwikkelen van 

autocontrolesystemen bij de 

productie van voedingsmiddelen in de 

sectoren : 

Vleesproducten - Kant en klaar 

gerechten - Sauzen, bouillons 

en soepen - Salades - Natuurdarmen

Guide pour l’implémentation des 

systèmes d’autocontrôle 

dans les secteurs de production des 

denrées alimentaires : 

Produits de viande - Plats préparés - 

Sauces, bouillons et 

soupes - Salades - Boyaux naturels

Guide for the implementation of self-

monitoring systems

in food production sectors:

Meat products - Prepared meals - 

Sauces, broths and

soups - Salads - Natural casings

1

G-022

Gids autocontrole voor de sector van 

de biscuit-, chocolade-, 

praline-, suikergoed- en 

ontbijtgranenindustrie

Guide autocontrôle pour le secteur du 

biscuit, du chocolat, de 

la praline, de la confiserie et des céréales 

petit-déjeuner

Self-assessment guide for the biscuit, 

chocolate, praline, confectionery and 

breakfast cereal sectors

1

G-024

Gids autocontrole en traceerbaarheid 

voor de margarine industrie

Guide pour l’autocontrôle et la traçabilité 

pour l’industrie de 

la margarine

Self-assessment guide and treacibility 

for margarine industry.

1

G-027

Gids voor autocontrole en 

traceerbaarheid in 

koffiebranderijen

Guide d’autocontrôle et de traçabilité 

pour les entreprises de 

torréfaction de café

Self-assessment guide and treacibility 

for coffee roasting company

1

G-029

Autocontrole gids van de 

productiebedrijven van verpakt 

water, frisdranken, sappen en nectar

Guide autocontrôle des entreprises de la 

production des eaux 

conditionnées, des boissons 

rafraîchissantes, des jus et nectars

Self-assessment guide for companies 

producing bottled water, soft drinks, 

juices and nectars

1

G-032
Autocontrolegids voor de vissector Guide d’autocontrôle pour le secteur du 

poisson

Self-assessment guide for Fish sector 1

*Certificatie in het kader van het koninklijk besluit van 14 november 2003 betreffende autocontrole, meldingsplicht en traceerbaarheid in de 

voedselketen.

*Certification dans le cadre de l'arrêté royal du 14 novembre 2003 relatif à l'autocontrôle, à la notification obligatoire et à la traçabilité dans la 

chaîne alimentaire.

*Certification according to the Royal decree of November 14th 2003 on self-checking, notification requirement and traceability in the food chain.
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Centres d'activités / 

activiteitencentra

DOCUMENT

Lastenboek Febev+ van GLR (Generiek Lastenboek Rundvlees)

Febev+ standard part of Generic Standard Beef Meat

1
Cahier des charges Febev+ du GVB (cahier des charges Générique Viande Bovine)

Varkens(vlees)

- Verwerking (Slachthuizen, uitsnijderijen en vleesverwerkers)

BePork Manuel qualité et BePork Règlement 

TOEPASSING / APPLICATION

Rundvlees, rundvlees

Bovine, boeuf

Cattle, beef

BePork kwaliteitshandboek en BePork Reglement

BePork Quality Manual and BePork Regulation 

1BePork Welfare Manuel qualité et BePork Règlement

BePork Welfare Quality Manual and BePork Regulation

Porcs et viande de porc

- Transformation (Abbatoir, Atelier de découpe et établissements 

de transformation)

Pigs and Pork

- Transformation (Slaughterhouses, deboning plant and meat 

processors)

Varkenvlees

Viande de cochon

1

1.3 Certification production animale / certificatie dierlijke productie / certification of animal production

La certification des produits de viande est basée sur le contrôle administratif, technique et analytique du respect des exigences des cahiers des 

charges validée par Vinçotte ou par le détenteur. Les certificats de conformité sont octroyés par Vinçotte lorsque toutes ces exigences sont 

satisfaites. Lorsqu'un participant adhère simultanément à plusieurs cahiers des charges, l'exigence la plus contraignante est systématiquement prise 

en considération

Entreprises contrôlées : sites d’élevage, environnement de transformation (abattoir, atelier de découpe, entrepôt frigorifique, boucherie), transport, 

fabricants d’aliments pour animaux.

BePork Welfare kwaliteitshandboek en BePork-reglement

Pork meat

Annexe/Bijlage/Annex/Beilage BELAC 016-PROD V. 42 - 5/23



1

Febev plus Pork standardPork meat

Red Meat

Slachthuizen & uitsnijderijen 

Abattoirs & ateliers de découpe de poulets

Lastenboek GRMS V7, van "Danish Agriculture & Food Council "

Varkenvlees Lastenboek  Febev Plus varken

1Viande de cochon

Cahier des charges  GRMS V7, de "Danish Agriculture & Food Council "

GRMS V7 standard of "Danish Agriculture & Food Council "

Belplume standard for slaughterhouses and cutting plantsSlaughterhouses and cutting plants

Rood Vlees

Belplume lastenboek voor slachthuizen en uitsnijderijen 

1
Cahier des charges Belplume pour les abattoirs et ateliers de découpe de poulets

Viande rouge

Cahier des charges Febev Plus Porc (abattoirs - salles de découpe)

Annexe/Bijlage/Annex/Beilage BELAC 016-PROD V. 42 - 6/23



Categorie

Catégorie

Category

Centres d'activités / 

activiteitencentra

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

Rauw gezouten en/of gerookt vlees en vis / Viande et poisson cru salé et/ou fumé / Raw cured meat and fish

Kant-en-klare maaltijden, broodjes en desserts / Plats préparés, sandwiches et desserts / Ready meals, sandwiches and 

desserts

1

Beschrijving / Description / Description

Fruit, groenten en noten (vers) / Fruits, légumes et noix frais / Fresh fruit, vegetables and nuts

Fruit, groenten en noten (bewerkt) / Fruits, légumes et noix préparés / Prepared fruit, vegetables and nuts

Vers rood vlees / Viande crue rouge / Raw red meat

Vers pluimveevlees / Volaille crue / Raw poultry

Rauwe bereidingen (vlees en vegetarisch) / Produits préparés crus (carnés et végétariens) / Raw prepared product (meat 

and vegetarian)

Rauwe visproducten en bereidingen / Produits et préparations à base de poisson cru / Raw fish products and 

preparations

Zuivel, vloeibaar ei / Produits laitiers, œuf liquide / Dairy, liquid egg

Verhitte vlees- en visproducten / Produits cuits à base de viande et poisson / Cooked meat and fish products

1.4

Certificatie conform "BRCGS - GLOBAL STANDARD FOOD SAFETY" - versie 9

Certification conformément au "BRCGS - GLOBAL STANDARD FOOD SAFETY" - version 9

Certification in conformity with "BRCGS - GLOBAL STANDARD FOOD SAFETY" - issue 9
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11

12

13

14

15

16

17

18 Oliën en vetten / Huiles et graisses / Oils and fats

1

Graanproducten en snacks / Céréales et snacks / Cereals and snacks

Producten met laag/hoog zuurgehalte in blik/glas/folie / Produits à basse/haute teneur en acide – boîtes/verre/papier 

aluminium / Low/high acid products in cans

Dranken / Boissons / Beverages

Alcoholische en gefermenteerde dranken / Boissons alcoolisées ou fermentées / Alcoholic or fermented beverages

Bakkerijproducten / Boulangerie / Bakery

Droge producten en ingrediënten / Produits et ingrédients secs / Dried foods and ingredients

Zoetwaren / Confiserie / Confectionery
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Categorie

Catégorie

Category

Centres d'activités / 

activiteitencentra

1

2

3

4

1.5

Certificatie conform "BRCGS - Global Standard for Storage and Distribution" - versie 4

Certification conformément au "BRCGS - Global Standard for Storage and Distibution" - version 4

Certification in conformity with "BRCGS - Global Standard for Storage and Distribution" - issue 4

Beschrijving / Description / Description

Gekoelde en diepgevroren levensmiddelen / Aliments réfrigérés et surgelés / Chilled and frozen food

1

Ambiante voeding / Aliments ambiants / Ambient food

Verpakking en verpakkingsmateriaal / Emballages et matériaux d'emballage / Packaging and packaging materials

Consumentenproducten / Produits de consommation / Consumer products
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Categorie

Catégorie

Category

Centres d'activités / 

activiteitencentra

2

4

5

7

Categorie

Catégorie

Category

Centres d'activités / 

activiteitencentra

1

2

3

Beschrijving / Description / Description

Papier en papierverwerking / Papier et papier transformé / Paper making and conversion

1

Vormen van harde plastics / Formatage en plastique rigide / Rigid plastics forming

Productie van flexibele plastics / Fabrication de plastiques flexibles / Flexible plastics manufacture

1.6

Certificatie conform "BRCGS - Global Standard for Packaging and packaging materials" - versie 7

Certification conformément au "BRCGS - Global Standard for Packaging and packaging materials" - version 7

Certification in conformity with "BRCGS - Global Standard for Packaging and packaging materials" - issue 7

1.7

Certificatie conform "BRCGS - Global Standard Agents and Brokers" - versie 3

Certification conformément au "BRCGS - Global Standard Agents and Brokers" - version 3

Certification in conformity with "BRCGS - Global Standard Agents and Brokers" - issue 3

Beschrijving / Description / Description

Gekoelde en diepgevroren levensmiddelen / Aliments réfrigérés et surgelés / Chilled and frozen food

1Ambiante voeding / Aliments ambiants / Ambient food

Verpakking en verpakkingsmateriaal / Emballages et matériaux d'emballage / Packaging and packaging materials

Drukprocessen / Impressions / Print processes
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Categorie

Catégorie

Category

Centres d'activités / 

activiteitencentra

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

1.8

Certificatie conform "IFS - INTERNATIONAL FEATURED STANDARDS" - IFS FOOD versie 8: auditeren van de compliance van producten en 

processen met betrekking tot voedselveiligheid en -kwaliteit

Certification conformément au "IFS - INTERNATIONAL FEATURED STANDARDS" - IFS FOOD version 8: audit de la conformité des produits et 

des procédés en lien avec la sécurité et la qualité des aliments 

Certification in conformity with "IFS - INTERNATIONAL FEATURED STANDARDS" - IFS FOOD issue 8: auditing product and process compliance 

in relation to food safety and quality

Oliën en vetten / Huiles et graisses / Oils and fats

Droogwaren, overige ingrediënten en supplementen / Aliments déshydratés, autres ingrédients et compléments 

alimentaires / Dry goods, other ingredients and supplements

Huisdiervoer / Aliments pour animaux domestiques / Pet food

Beschrijving / Description / Description

Rood en wit vlees, gevogelte en vleesproducten / Viandes rouges et blanches, volailles et préparation à base de viande / 

Red and white meat, poultry and meat products

1

Vis en visproducten / Poissons, produits de la mer et préparations / Fish and fish products

Eieren en eiproducten / Egg and egg products

Zuivelproducten / Oeufs et produits dérivés d'oeufs / Dairy products

Fruit en groente / Fruits et légumes / Fruit and vegetables

Graanproducten, granen, industriële bakkerijproducten en gebak, banket, snacks / Céréales, semoulerie, boulangerie et 

pâtisserie, confiserie, snacks / Grain products, cereals, industrial bakery and pastry, confectionary, snacks

Gecombineerde producten / Produits combinés / Combined products

Dranken / Boissons / Beverages
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Centres d'activités / 

activiteitencentra

1

Stockage / Stockage / Storage

a. Voedingsmiddelen / Produits alimentaires / Food products

b. Non-food producten / Produits non-alimentaires / Non-food products

1.9

Certificatie conform "IFS - INTERNATIONAL FEATURED STANDARDS" - IFS LOGISTICS versie 3: auditeren logistieke diensten in relatie tot 

productkwaliteit en -veiligheid 

Certification conformément au "IFS  - INTERNATIONAL FEATURED STANDARDS" - IFS LOGISTICS version 3: services logistiques en relation 

avec la qualité et la sécurité des produits

Certification in conformity with "IFS  - INTERNATIONAL FEATURED STANDARDS" - IFS LOGISTICS version 3: auditing logistical services in 

relation to product quality and safety

Transport / Transport / Transport

a. Voedingsmiddelen / Produits alimentaires / Food products

b. Non-food producten / Produits non-alimentaires / Non-food products

Beschrijving / Description / Description
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Categorie

Catégorie

Category

Centres d'activités / 

activiteitencentra

1 1

Beschrijving / Description / Description

Voeding / Produits alimentaires / Food

1.10

Certificatie conform "IFS - INTERNATIONAL FEATURED STANDARDS" - IFS BROKER STANDARD" - versie 3: dienstverlening door 

handelsagentschappen, importeurs en makelaars met betrekking tot productkwaliteit en -veiligheid

Certification conformément au "IFS - INTERNATIONAL FEATURED STANDARDS" - IFS BROKER STANDARD" - version 3: services des agences 

de négoce, des importateurs et des courtiers en relation avec la qualité et la sécurité des produits 

Certification in conformity with "IFS - INTERNATIONAL FEATURED STANDARDS" - IFS BROKER STANDARD" - issue 3: Trade Agencies', 

Importers' and Brokers' service compliance in relation to product quality and safety
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Categorie

Catégorie

Category

Centres d'activités / 

activiteitencentra

1.1

1.2 

1.4

1.5

1.6

1.7 

1.11

Certificatie conform "IFS - INTERNATIONAL FEATURED STANDARDS" - IFS Wholesale and Cash & Carry (C&C) Standard" - versie 3: 

Groothandelaren, Cash & Carry-bedrijven en verpakkingsbedrijven met betrekking tot productveiligheid en -kwaliteit

Certification conformément au "IFS - INTERNATIONAL FEATURED STANDARDS" - IFS Wholesale and Cash & Carry (C&C) Standard" - version 3: 

Grossistes, commerces de détail et entreprises d'emballage en relation avec la sécurité et la qualité des produits

Certification in conformity with "IFS - INTERNATIONAL FEATURED STANDARDS" - IFS Wholesale and Cash & Carry (C&C) Standard" - issue 3: 

Wholesalers, Cash & Carry businesses and packing companies in relation to product safety and quality

 Red and white meat, poultry and meat products

1

Fish and fish products   

Dairy Product

Fruit and vegetables

Grain products, cereals, industrial bakery and pastry, confectionary, snacks   

Combined products

Beschrijving / Description / Description
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2. Certification / Certificatie "notification/notificatie"

Spécifications techniques 

/ Technische specificaties 

Référentiel du schéma de 

certification / 

Referentieel van het 

schema van certificatie

Système AVCP / 

AVCP systeem

Décision de la 

Commission / 

Besluit van de 

Commissie

Centres d'activité/ 

Activiteitencentra

EN 1090-1 TD-C27-01: Règlement 

général / Algemeen 

reglement FPC

2+ 98/214/EC

1

Evaluation de conformité Centres d'activité/ 

Activiteitencentra
exigences essentielles: 

émissions gazeuses / 

essentiële eisen : 

uitlaatemissies /

essential requirements : 

exhaust emissions

1

Produits / Producten

Structures en aciers et en aluminium / Structuren in 

staal en in aluminium

1. Moteurs de propulsion des bateaux de plaisance 

suivant article 21 / Voortstuwingsmotoren van 

pleziervaartuigen volgens artikel 21 / 

Propulsion engines of recreational craft according 

article 21

2.1. Certification du contrôle de la production en usine suivant le Règlement (CE) N° 305/2011 (notification)

2.1 Certificatie voor productiecontrole in de fabriek in het kader van de CE-markering volgens de Verordening (EU) Nr. 305/2011  (notificatie)

2.2. Certification des produits suivants, marquage CE conformément à la Directive 2013/53/EU du 20 novembre 2013 relatif aux bateaux de plaisance et aux véhicules 

nautiques à moteur et abrogeant la directive 94/25/CE  (notification)

2.2 Certificatie van de volgende producten, CE markering volgens Richtlijn 2013/53/EU van het Europees Parlement en de Raad van 20 november 2013 inzake 

pleziervaartuigen en waterscooters en tot intrekking van richtlijn 94/25/EG  (notificatie)

Produits / Producten Module

module B  - 

examen “CE de type” / 

EU-typeonderzoek / 

EU type examination
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Type 

overeenkomstbepaling/ 

type d'évaluation de 

conformité/ type of 

conformity assessment

annexe - art./Bijlage-art. / 

annex-art.

Centres d'activité/ 

Activiteitencentra

Conformity to type based 

on internal production 

plus supervised pressure 

equipment checks at 

random intervals

Annex III - Module C2

Conformity to type based 

on quality assurance of 

the production process

Annex III - Module D

Quality assurance of the 

production process
Annex III - Module D1

Conformity to type based 

on pressure equipment 

quality assurance

Annex III - Module E

Quality assurance of final 

pressure equipment 

inspection and testing

Annex III - Module E1

Conformity to type based 

on pressure equipment 

verification

Annex III - Module F

Conformity based on unit 

verification
Annex III - Module G

Full quality assurance and 

design examination
Annex III - Module H1

2.3. Product certification in the context of the European Directive 2014/68/EU PED  (notification) 

Object / sujet / object

Equipements sous pression / Drukapparatuur / 

Pressure equipment

2.3. Productcertificatie in het kader van de Europese Richtlijn 2014/68/EU  PED (notificatie)  **

2.3. Certification des produits dans le cadre de la directive européenne 2014/68/EU  PED (notification) 

1, 2, 3

Réf. Interne /Interne Ref

EU-type examination Annex III - Module B 

33 A GA04 ; 33 1 1201 ; 33 1 1401 ; 

33 1 3306 ; 33 1 5101 ; 33 1 5301; 

33 1 7101 ; 33 1 7102; 33 1 3321; 

33 1 5101
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2.4. Productcertificatie in het kader van de Europese Richtlijn 2000/14/EG  betreffende geluid in het kader van notificatie ***

2.4. Certification des produits dans le cadre de la Directive européenne 2000/14/CE bruit liées à la notification 
2.4. Product certification in the context of the European directive 2000/14/EC noise linked to the notification

Type 

overeenkomstbepaling/ 

type d'évaluation de 

conformité/ type of 

conformity asessment

Bijlage bij de richtlijn / 

annexe de la directive/ 

annex to the directive

Centres d'activité/ 

Activiteitencentra

Contrôle interne de la 

production avec 

évaluation de la 

documentation technique 

et Contrôle périodique 

(Annexe VI) /  Interne 

fabricagecontrole met 

beoordeling van de 

technische documentatie 

en periodieke contrôle 

(Bijlage VI) 

1

Vérification à l’unité  

(annexe VII) / 

Exemplaarkeuring (Bijlage 

VII)

1

Object / sujet / object

Matériels destinés à être utilisés à l’extérieur des 

bâtiments  / Materieel voor gebruik buitenshuis

Réf. Interne /Interne Ref

Arrêté royal du 6 mars 

2002 relatif à la puissance 

sonore des matériels 

destinés utilisés à 

l’extérieur des bâtiments : 

Annexe 6 & Annexe 7 /

Koninklijk besluit van 6 

maart 2002 betreffende 

het 

geluidsvermogenniveau 

van materieel voor 

gebruik buitenshuis 

Bijlage 6 & bijlage 7

PRC NOISE 401-E
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2.5 Productcertificatie in het kader van de Europese richtlijn 2006/42/EG inzake machines gelinkt aan de notificatie *
2.5 Certification des produits dans le cadre de la Directive européenne 2006/42/CE machines liées à la notification 
2.5 Product certification in the context of the European directive 2006/42/EC machines linked to the notification

Machine 

category 

(Annex IV)

Object / sujet / object Type 

overeenkomstbepaling/ 

type d'évaluation de 

conformité/ type of 

conformity asessment

Bijlage bij de richlijn / 

annexe de la directive/ 

annex to the directive

Centres d'activité/ 

Activiteitencentra

1 Scies circulaires pour le travail du bois et 

des matières assimilées ou pour le travail 

de la viande et des matières assimilées. 

Note : Cette catégorie comporte quatre 

sous-catégories. / Cirkelzagen voor de 

bewerking van hout en daarmee gelijk te 

stellen materialen of voor de bewerking 

van vlees en daarmee gelijk te stellen 

materialen  Noot : deze categorie bestaat 

uit vier subcategorieën / Circular saws for 

working with wood and analogous 

materials or for working with meat and 

analogous materials  Note : this category 

covers four subcategories.

EG typeonderzoek / 

examen CE de type / EC 

type evaluation

Annex IX - Art. 12 (3) b 

and (4) a

1

2,  3 Machines à dégauchir à avance manuelle 

pour le travail du bois. / 

Vlakschaafmachines met handvoeding 

voor houtbewerking. / Hand-fed surface 

planing machines for woodworking. --

Machines à raboter sur une face à 

chargement et/ou déchargement manuel 

pour le travail du bois. / Eenzijdige 

schaafmachines met manuele toevoer 

en/of afvoer voor houtbewerking.  / 

Thicknessers for one-side dressing with 

manual loading and/or /unloading for 

woodworking.

EG typeonderzoek / 

examen CE de type / EC 

type evaluation

Annex IX - Art. 12 (3) b 

and (4) a

1

Réf. Interne /Interne Ref

PRC AVI/3P-S601F 

PRC AVI/3P-S601F 
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4 Scies à ruban à table fixe ou mobile et 

scies à ruban à chariot mobile, à 

chargement et/ou déchargement manuel 

pour le travail du bois et des matières 

assimilées ou pour le travail de la viande 

et des matières assimilées. / Lintzagen 

met vast of beweegbaar tafelblad en 

lintzagen met beweegbare slede, met 

manuele toevoer en/of afvoer, voor de 

bewerking van hout en daarmee gelijk te 

stellen materialen of voor de bewerking 

van vlees en daarmee gelijk te stellen 

materialen. /Band-saws with a fixed or 

mobile bed and band-saws with a mobile 

carriage, with manual loading and/or 

unloading, for working with wood and 

analogous materials or for working with 

meat and analogous materials. 

EG typeonderzoek / 

examen CE de type / EC 

type evaluation

Annex IX - Art. 12 (3) b 

and (4) a

1

5 Machines combinées des types visés aux 

points 1 à 4 et au point 7 pour le travail 

du bois et les matières assimilées. / 

Gecombineerde machines van de onder 1 

tot en met 4 en 7 bedoelde types voor de 

bewerking van hout en daarmee gelijk te 

stellen materialen. /Combined machines 

of the types referred to in 1 to 4 and 7 for 

working with wood and analogous 

materials.

EG typeonderzoek / 

examen CE de type / EC 

type evaluation

Annex IX - Art. 12 (3) b 

and (4) a

1

6 Machines à tenonner à plusieurs broches 

à avance manuelle pour le travail du bois / 

Pennenbanken met verschillende spillen 

met handvoeding voor houtbewerking.  

Hand-fed tenoning machines with several 

tool holders for woodworking. 

EG typeonderzoek / 

examen CE de type / EC 

type evaluation

Annex IX - Art. 12 (3) b 

and (4) a

1PRC AVI/3P-S601F 

PRC AVI/3P-S601F 

PRC AVI/3P-S601F 
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7 Toupies à axe vertical à avance manuelle 

pour le travail du bois et des matières 

assimilées -- Freesmachines met verticale 

as, met handvoeding voor de bewerking 

van hout en daarmee gelijk te stellen 

materialen --Hand-fed vertical spindle 

moulding machines for working with 

wood and analogous materials 

EG typeonderzoek / 

examen CE de type / EC 

type evaluation

Annex IX - Art. 12 (3) b 

and (4) a

1

9 Presses y compris les plieuses, pour le 

travail à froid des métaux, à chargement 

et/ou déchargement manuel dont les 

éléments mobiles de travail peuvent avoir 

une course supérieure à 6 mm et une 

vitesse supérieure à 30 mm/s  --Persen, 

met inbegrip van buigmachines, voor 

koude metaalbewerking, waarbij het 

materiaal met de hand wordt toe- en/of 

afgevoerd en de beweegbare werktuigen 

een slaglengte kunnen hebben van meer 

dan 6 mm en een snelheid van meer dan 

30 mm/s --Presses, including press-

brakes, for the cold working of metals, 

with manual loading and/or unloading, 

whose movable working parts may have a 

travel exceeding 6 mm and a speed 

exceeding 30 mm/s

EG typeonderzoek / 

examen CE de type / EC 

type evaluation

Annex IX - Art. 12 (3) b 

and (4) a

1

PRC AVI/3P-S601F 

PRC AVI/3P-S601F 
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10, 11 Machines de moulage des plastiques par 

injection ou compression à chargement 

et/ou déchargement manuel. Machines 

voor het spuitgieten en persen van 

kunststoffen met manuele toevoer en/of 

afvoer van het materiaal. Injection or 

compression plastics-moulding machines 

with manual loading or unloading. 

Machines de moulage du  caoutchouc par 

injection ou compression à chargement 

et/ou déchargement manuel. Machines 

voor het spuitgieten en persen van rubber 

met manuele toevoer of afvoer van het 

materiaal. Injection or compression 

rubber-moulding machines with manual 

loading or unloading. 

EG typeonderzoek / 

examen CE de type / EC 

type evaluation

Annex IX - Art. 12 (3) b 

and (4) a

1

16, 17 Ponts élévateurs pour véhicules. 

Hefbruggen voor voertuigen. Vehicle 

servicing lifts. Appareils de levage des 

personnes avec un risque de chute 

verticale de plus de 3 mètres. Hijs- en 

hefwerktuigen voor het heffen van 

personen waarbij een gevaar voor een 

vrije val van meer dan 3 m bestaat. 

Devices for the lifting of persons 

involving a risk of falling from a vertical 

height of more than three metres.

EG typeonderzoek / 

examen CE de type / EC 

type evaluation

Annex IX - Art. 12 (3) b 

and (4) a

1

PRC AVI/3P-S601F 

PRC AVI/3P-S601F 
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2.6 Richtlijn Liften 2014/33/EU (notificatie) / Directive Ascenseurs 2014/33/UE (notification) ****

type 

conformiteitsbepaling

Bijlage/annexe (module) Centres d'activités 

/ activiteitencentra

Volledige 

kwaliteitsborging en 

ontwerponderzoek/ 

assurance qualité 

complète et du contrôle 

de la conception

XI (H1) 1

Productiekwaliteits-

borging / assurance 

qualité de la production

XII (D) 1

* Directive 2006/42/CE du 17 mai 2006 relative aux machines 
* Richtlijn 2006/42/EG van 17 mei 2006 betreffende machines  
* Directive 2006/42/EC of 17 May 2006 on machinery

Liften / ascenseurs

** Directive 2014/68/EU du Parlement européen et du conseil du 15 mai 2014 relative à l’harmonisation des législations des États membres concernant la mise à 

disposition sur le marché des équipements sous pression

** Richtlijn 2014/68/EU van het Europees Parlement en de Raad van 15 mei 2014 betreffende de harmonisatie van de wetgevingen van de lidstaten inzake het op de 

markt aanbieden van drukapparatuur 

product/produit

*** Richtlijn 2000/14/EG van het Europees Parlement en de Raad van 8 mei 2000 inzake de harmonisatie van de wetgevingen der lidstaten betreffende de geluidsemissie 

in het milieu door materieel voor gebruik buitenshuis

**** Directive 2014/33/UE du Parlement européen et du Conseil du 26 février 2014 relative à l’harmonisation des législations des États membres concernant les 

ascenseurs et les composants de sécurité pour ascenseurs 

**** Richtlijn 2014/33/EU van het Europees Parlement en de Raad van 26 februari 2014 betreffende de harmonisatie van de wetgevingen van de lidstaten inzake liften 

en veiligheidscomponenten voor liften 

**** Directive 2014/33/EU of the European Parliament and of the Council of 26 February 2014 on the harmonisation of the laws of the Member States relating to lifts 

and safety components for lifts

** Directive 2014/68/EU of the European Parliament and of the Council of 15 May 2014 on the harmonisation of the laws of the Member States relating to the making 

available on the market of pressure equipment 

*** Directive 2000/14/CE du Parlement européen et du conseil, du 8 mai 2000, concernant le rapprochement des législations des Etats membres relatives aux émissions 

sonores dans l’environnement des matériels destinés à être utilisés à l’extérieur des bâtiments  

Réf. Interne /Interne Ref
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Sector / secteur / sector Onderwerp / sujet / 

Subject  

Norm(e) / document Technical standard Centres d'activité/ 

Activiteitencentra

Beveiliging gebouwen  

Protection Bâtiments

Veiligheidsbedrijven 

(installateurs van 

alarmsystemen)

Entreprises de sécurité 

(installateurs d’alarme)

T 015-2 (BEC/ CEB)

1

4. Certificatie van smeltlassen van metalen
4. Certification de soudage par fusion des matériaux métalliques 

Produits / Producten Spécifications techniques 

/ Technische specificaties 

Référentiel du schéma de 

certification / Referentieel 

van het schema van 

certificatie

Centres d'activité/ 

Activiteitencentra

Certification to ISO 3834 ISO 3834: Quality 

Requirements for Fusion 

Welding of Metallic 

Material – Parts 1 to 5

• ISO 3834-1

• ISO 3834-2

• ISO 3834-3

• ISO 3834-4

• ISO 3834-5

TD-W28-00:General 

regulation

1

3. Certification de produits électrotechniques ou électroniques – secteurs specifiques

3. Certification of electro technical or electronic products – specific sectors

3.1 INCERT mark according to the “Règlement général de la marque INCERT

3. Certificatie van elektrotechnische of elektronische producten – sectorspecifiek

3.1 Algemeen INCERT-merkreglement – INCERT doc.004 »  (ISO Guide 67 system 5)

4. Certification of fusion welding of metallic materials 
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Organisme belge d’Accréditation   
Belgische Accreditatieinstelling 
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Certificat d'Accréditation n° 016-VV 

En application des dispositions de l'arrêté royal du 31 janvier 2006 créant BELAC, 

le Bureau d'Accréditation atteste avoir délivré une accréditation conformément aux 

exigences de la norme EN ISO/IEC 17029:2019 à: 

VINÇOTTE sa / nv 

Jan Olieslagerslaan 35 

1800 Vilvoorde 

L’organisme a démontré posséder la compétence pour effectuer les activités 

réalisées dans les sites d’activités mentionnés dans la portée d’accréditation 

016-VV qui fait partie intégrante du présent certificat. 

La version en vigueur de la portée d’accréditation est disponible via www.belac.be. 

Ce certificat reste valable à condition que l’organisme continue de répondre aux 

conditions d'accréditation.  

La Présidente du Bureau d'Accréditation BELAC, 

Maureen LOGGHE 

Version  : 1 

Période de validité : 2023-06-08 - 2027-06-21   

  



Annexe au certificat d'accréditation
Bijlage bij accreditatiecertificaat

Annex to the accreditation certificate
Beilage zur Akkreditierungszertifikat

EN ISO/IEC 17029:2019

Version / Versie / Version / Fassung 4

Validité / Geldigheidsperiode / 

Validity / Gültigkeitsdauer
2025-12-11 - 2027-06-21

Maureen Logghe

La Présidente du Bureau d'Accréditation

Voorzitster van het Accreditatiebureau

Chair of the Accreditation Board

Vorsitzende des Akkreditierungsbüro

Jan Olieslagerslaan 35
1800 Vilvoorde

Rue Phocas Lejeune 11 
5032 Les Isnes - Gembloux

1800 Vilvoorde

Numéro d'entreprise / Ondernemingsnummer / Enterprise number / Unternehmensnummer: 

0462.513.222

Sites d'activités / Activiteitencentra / Sites of activities / Standorte mit aktivitäten:

1. Vinçotte Head Office

2. Wallonie

Jan Olieslagerslaan 35

016-VV

L'accréditation est délivrée à / De accreditatie werd uitgereikt aan 

The accreditation is granted to / Die akkreditierung wurde erteilt für:

VINÇOTTE sa/nv

BE
LA

C 
BE

LA
C 

BE
LA

C

Accréditation
Service public fédéral Economie 
P.M.E., Classes moyennes et Energie 
Bd du Roi Albert II 16 - 1000 Bruxelles 
Numéro d’entreprise : 0314.595.348

Accreditatie 		
Federale Overheidsdienst Economie 
K.M.O., Middenstand en Energie
Koning Albert II-laan 16 – 1000 Brussel
Ondernemingsnummer : 0314.595.348

    +32 2 277 54 34 	

    belac@economie.fgov.be	

    www.belac.be

Organisme belge d’Accréditation
Belgische Accreditatieinstelling
Belgische Akkreditierungsstelle
Belgian Accreditation Body

EA MLA Signatory



Activity 

group N°
Activiteiten Domaine d'activité Field of activity

Sites d'activités 

concernés/ 

Uitgevoerd in de 

volgende 

activiteitencentra / 

Executed in following 

activity centers

1a

Verbranding van brandstoffen in 

installaties waar alleen commercieel 

verhandelbare standaardbrandstof 

zoals gedefinieerd in 

Uitvoeringsverordening (EU) 

2018/2066 van de Commissie 

(Verordening 601/2012 van de 

Commissie) wordt gebruikt, of waar 

aardgas wordt gebruikt in installaties 

van categorie A of B

Combustion des combustibles dans les 

installations utilisant exclusivement des 

combustibles marchands ordinaires au 

sens du règlement d'exécution (UE) 

2018/2066 de la Commission 

(règlement 601/2012 de la Commission) 

ou dans des installations de catégorie A 

ou B utilisant du gaz naturel

Combustion of fuels in installations, where 

only commercial standard fuels as defined 

in Commission Implementing Regulation 

(EU) 2018/2066 (Commission Regulation 

601/2012) are used, or where natural gas is 

used in category A or B installations

Wallonie

1b
Verbranding van brandstoffen in 

installaties, zonder beperkingen

Combustion de combustibles dans des 

installations sans restrictions

Combustion of fuels in installations, 

without restrictions
Wallonie

Verification of Greenhouse Gas Emission data in conformance with :

-Implementing Regulation (EU) 2018/2067on the verification of data and on the accreditation of verifiers pursuant to Directive 2003/87/EC of the European 

Parliament and of the Council

-Implementing Regulation (EU) 2018/2066 on the monitoring and reporting of greenhouse gas emissions pursuant to Directive 2003/87/EC of the European 

Parliament and of the Council and amending Commission Regulation (EU) No 601/2012

-Commission Delegated regulation (EU) 2019/331 determining transitional Union-wide rules for harmonised free allocation of emission allowances pursuant to 

Article 10a of Directive 2003/87/EC of the European Parliament and of the Council

-Commission Implementing Regulation (EU) 2019/1842 of 31 October 2019 laying down rules for the application of Directive 2003/87/EC of the European 

Parliament and of the Council as regards further arrangements for the adjustments to free allocation of emission allowances due to activity level

- Commission Implementing Regulation (EU) 2023/2441 of 31 October 2023 laying down rules for the application of Directive 2003/87/EC of the European 

Parliament and of the Council as regards the content and format of climate-neutrality plans needed for granting free allocation of emission allowances  changes

Application / Toepassing / Application: EN ISO 14065:2021
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1c

Verificatie van emissies die onder 

hoofdstuk IV bis van Richtlijn 

2003/87/EG vallen

Vérification des données relatives aux 

émissions relevant du chapitre IV bis de 

la directive 2003/87/CE

Verification of emissions covered by 

Chapter IVa of Directive 2003/87/EC
Wallonie

4

-Productie of verwerking van 

ferrometalen (incl. ferrolegeringen)

-Productie van secundair aluminium

-Productie of verwerking van non-

ferrometalen, incl. de productie van 

legeringen

-Production ou transformation de   

métaux ferreux (y compris les ferro-

alliages) 

-Production d'aluminium secondaire 

-Production ou transformation de 

métaux non ferreux, y compris la 

production d'alliages

-Production or processing of ferrous metals 

(including ferro-alloys)

-Production of secondary aluminium

-Production or processing of non-ferrous 

metals, including production of alloys

Wallonie

6

-Productie van cementklinkers

-Productie van kalksteen of branden 

van dolomiet of magnesiet

-Fabricage van glas, incl. glasvezels

-Fabricage van keramische 

producten door middel van bakken

-Fabricage van isolatiemateriaal uit 

steenwol

-Drogen of verbranden van gips of 

de productie van gipsplaten en 

andere gipsproducten

-Production de clinker

-Production de chaux ou calcination de 

dolomie et de magnésie 

-Fabrication de verre, y compris de 

fibres de verre 

-Fabrication de produits céramiques par 

cuisson

-Fabrication de matériau isolant en laine 

minérale 

-Séchage ou calcination du plâtre ou 

production de planches de plâtre et 

autres compositions à base de plâtre

-Production of cement clinker

-Production of lime or calcination of 

dolomite or magnesite

-Manufacture of glass including glass fibre

-Manufacture of ceramic products by firing

-Manufacture of mineral wool insulation 

material

-Drying or calcination of gypsum or 

production of plaster boards and other 

gypsum products

Wallonie
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8

-Productie van zwartsel

-Productie van ammoniak

-Productie van organische 

chemicaliën in bulk door middel van 

kraken, reforming, gedeeltelijke of 

volledige oxidatie of door 

soortgelijke processen

-Productie van waterstof (H2) en 

synthesegas 

-Productie van natriumcarbonaat 

(Na2CO3) en natriumbicarbonaat 

(NaHCO3)

-Production de noir de carbone 

-Production d'ammoniac 

-Production de produits chimiques 

organiques en vrac par craquage, 

reformage, oxydation partielle ou totale, 

ou par d'autres procédés similaires 

-Production d'hydrogène (H2) et de gaz 

de synthèse 

-Production de soude (Na2CO3) et de 

bicarbonate de sodium (NaHCO3)

-Production of carbon black

-Production of ammonia

-Production of bulk organic chemicals by 

cracking, reforming, partial or full oxidation 

or by similar processes

-Production of hydrogen (H2) and synthesis 

gas 

-Production of soda ash (Na2CO3) and 

sodium bicarbonate (NaHCO3)

Wallonie

9

-Productie van salpeterzuur (CO2 en 

N2O-emissies)

-Productie van adipinezuur (CO2 en 

N2O-emissies)

-Productie van glyoxaal en 

glyoxaalzuur (CO2 en N2O-emissies)

-Production d'acide nitrique (émissions 

de CO2 et de N2O) 

-Production d'acide adipique (émissions 

de CO2 et de N2O) 

-Production de glyoxal et d'acide 

glyoxylique (émissions de CO2 et de 

N2O) 

-Production of nitric acid (CO2 and N2O 

emissions)

-Production of adipic acid (CO2 and N2O 

emissions)

-Production of glyoxal and glyoxylic acid 

(CO2 and N2O emissions)

Wallonie

98

Andere activiteiten overeenkomstig 

artikel 10 bis en artikel 10 ter, lid 4, 

derde en vierde alinea, van Richtlijn 

2003/87/EG

Autres activités incluses conformément 

à l'article 10 bis et 10 ter, paragraphe 4, 

troisième et quatrième alinéas, de la 

directive 2003/87/CE

Other activities pursuant to Article 10a and 

10b(4), third and fourth subparagraph, of 

Directive 2003/87/EC

Wallonie
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